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JUSTIFICARE SUCCINTĂ
[bookmark: ProcPageAD]1.	Context
Propunerea de regulament privind norme armonizate pentru un acces echitabil la date și o utilizare corectă a acestora (Legea privind datele) face parte din Strategia europeană privind datele a Comisiei, anunțată în februarie 2020.
În viziunea Comisiei, Legea privind datele a fost propusă cu scopul de a asigura „echitatea la alocarea valorii obținute din date” și de „a promova accesul la date și utilizarea acestora”. Potrivit comunicatului său de presă, Comisia „se așteaptă să creeze un PIB suplimentar de 270 de miliarde EUR până în 2028”, utilizând 80 % din datele industriale neutilizate, cu un volum estimat de „175 de zetabiți în 2025”.
2.	Poziția raportorului
Raportorul vizează o serie de îmbunătățiri, în primul rând următoarele:
A.	Împotriva unui „vest sălbatic” al datelor cu caracter personal
Dreptul fundamental la protecția datelor cu caracter personal are la bază conștientizarea faptului că, într-o societate democratică, o persoană trebuie să poată decide cu privire la informațiile despre ea pe care ceilalți le dețin și să își poată exercita controlul. Pentru a proteja aceste interese fundamentale, nu trebuie permis ca datele cu caracter personal să devină o marfă care poate fi comercializată. Prin urmare, schimbul de date de către deținătorii de date cu părți terțe ar trebui să aibă loc în principal în scopuri precum oferirea de servicii post-vânzare, punerea la dispoziție a actualizărilor care să rezolve probleme de securitate și de utilizabilitate, precum și în scopul serviciilor de intermediere de date și al organizațiilor de promovare a altruismului în materie de date în temeiul Regulamentului privind guvernanța datelor.
B.	O mai mare minimizare a datelor și limitare a stocării lor
Principiul reducerii la minimum a datelor și al limitării stocării datelor din Regulamentul general privind protecția datelor decurg din dreptul fundamental la protecția datelor cu caracter personal. Dacă datele nu mai sunt necesare în scopul prelucrării și dacă este posibil, deținătorii de date ar trebui să șteargă sau să anonimizeze datele. Numai în cazul în care acest lucru nu este posibil pentru îndeplinirea scopului, ar trebui să se recurgă la agregare, pseudonimizare sau criptare. Datorită creșterii numărului de date disponibile și prin combinarea seturilor de date fără caracter personal, reidentificarea unei persoane vizate chiar și pe baza unor seturi de date anonimizate devine mai plauzibilă. Acest lucru trebuie evitat.
C.	Includerea datelor cu caracter personal derivate și deduse
Dispozițiile Legii privind datele nu vizează doar datele produse de dispozitive și comunicate deținătorilor de date. Unele date, precum metadatele, nu există decât în infrastructura deținătorului de date. Astfel de date cu caracter personal derivate și deduse ar trebui, prin urmare, să intre în domeniul de aplicare și să fie puse la dispoziția persoanelor vizate.
D.	Separarea între achiziționarea de produse și furnizarea serviciilor de date
Achiziționarea unui produs este adesea combinată cu furnizarea unui serviciu conex. Pentru a facilita autonomia contractuală a utilizatorilor, avizul Comisiei LIBE propune separarea între contractul de achiziționare a unui produs și acordul de furnizare a unui astfel de serviciu conex.
E.	Un schimb de date între întreprinderi și guverne echilibrat
Dispozițiile privind schimbul de date între întreprinderi și guverne au ridicat semne de întrebare legate de securitatea juridică și proporționalitate. Definițiile nevoilor excepționale și ale urgenței publice au fost reformulate pentru a fi mai precise și pentru a evita incertitudinea. În particular, în prezent articolul 15 nu mai interferează cu cerințele privind drepturile fundamentale ale previzibilității și incertitudinii legislative, deoarece nu poate fi cântărită cu ușurință reducerea sarcinilor administrative în raport cu efectele potențiale ale dispoziției asupra drepturilor fundamentale. 
AMENDAMENTELE
[bookmark: IntroA]Comisia pentru libertăți civile, justiție și afaceri interne recomandă Comisiei pentru industrie, cercetare și energie, care este comisie competentă, să ia în considerare următoarele amendamente:
[bookmark: PasteOldAMStart][bookmark: PasteOldAMEnd]<RepeatBlock-Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(1)	În ultimii ani, tehnologiile bazate pe date au efecte de transformare asupra tuturor sectoarelor economiei. Volumul și valoarea potențială a datelor pentru consumatori, întreprinderi și societate au crescut în special ca urmare a proliferării produselor conectate la internetul obiectelor. Existența unor date de înaltă calitate și interoperabile din diferite domenii sporește competitivitatea și inovarea și asigură o creștere economică durabilă. Același set de date poate fi utilizat și reutilizat într-o multitudine de scopuri și în mod nelimitat, fără nicio pierdere în ceea ce privește calitatea sau cantitatea sa.
	(1)	În ultimii ani, tehnologiile bazate pe date au efecte de transformare asupra tuturor sectoarelor economiei. Volumul și valoarea potențială a datelor pentru consumatori, întreprinderi și societate au crescut în special ca urmare a proliferării produselor conectate la internetul obiectelor. Existența unor date de înaltă calitate și interoperabile din diferite domenii sporește competitivitatea și inovarea și asigură o creștere economică durabilă. Același set de date poate fi utilizat și reutilizat într-o multitudine de scopuri și în mod nelimitat, fără nicio pierdere în ceea ce privește calitatea sau cantitatea sa, respectând în același timp alegerile utilizatorilor și legislația aplicabilă privind protecția lor.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>2</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 4</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(4)	Pentru satisfacerea nevoilor economiei digitale și pentru eliminarea barierelor din calea unei piețe interne a datelor cu o funcționare corespunzătoare, este necesar să se stabilească un cadru armonizat în care să se precizeze cine, în afară de fabricant sau de alt deținător al datelor, are dreptul să acceseze datele generate de produse sau de servicii conexe, în ce condiții și pe ce temei. În consecință, dacă nu se prevede explicit în prezentul regulament, statele membre nu ar trebui să adopte sau să mențină cerințe naționale suplimentare în chestiunile care intră în domeniul de aplicare al prezentului regulament, deoarece astfel s-ar afecta aplicarea directă și uniformă a acestuia.
	(4)	Pentru eliminarea barierelor din calea unei piețe interne a datelor cu o funcționare corespunzătoare pentru produse conectate și servicii conexe, este necesar să se stabilească un cadru armonizat în care să se precizeze cine, în afară de fabricant sau de alt deținător al datelor, are dreptul, la cererea unui utilizator, să acceseze datele generate de produse sau de servicii conexe, în ce condiții și pe ce temei. În consecință, dacă nu se prevede explicit în prezentul regulament, statele membre nu ar trebui să adopte sau să mențină cerințe naționale suplimentare în chestiunile care intră în domeniul de aplicare al prezentului regulament, deoarece astfel s-ar afecta aplicarea directă și uniformă a acestuia.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>3</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 5</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(5)	Prin prezentul regulament se asigură că utilizatorii unui produs sau ai unui serviciu conex din Uniune pot accesa, în timp util, datele generate prin utilizarea produsului sau serviciului conex în cauză și că utilizatorii respectivi pot utiliza datele, inclusiv prin partajarea acestora cu părți terțe alese de ei. În prezentul regulament se prevede obligația deținătorului de date de a pune datele la dispoziția utilizatorilor și a părților terțe desemnate de utilizatori în anumite circumstanțe. Prin prezentul regulament se asigură, de asemenea, că deținătorii de date pun datele la dispoziția destinatarilor de date din Uniune în condiții echitabile, rezonabile și nediscriminatorii și într-un mod transparent. Normele de drept privat sunt esențiale în cadrul general al partajării de date. Prin urmare, prezentul regulament adaptează normele de drept al contractelor și previne exploatarea dezechilibrelor contractuale care împiedică accesul echitabil la date și utilizarea corectă a acestora de către microîntreprinderi și întreprinderile mici și mijlocii în înțelesul Recomandării 2003/361/CE. Prin prezentul regulament se asigură, de asemenea, că, în cazul în care există o nevoie excepțională, deținătorii de date pun la dispoziția organismelor din sectorul public al statelor membre și la dispoziția instituțiilor, agențiilor sau organelor Uniunii datele necesare pentru îndeplinirea sarcinilor de interes public. În plus, prin prezentul regulament se urmăresc facilitarea trecerii de la un serviciu de prelucrare a datelor la altul și consolidarea interoperabilității datelor și a mecanismelor și serviciilor de partajare de date în Uniune. Prezentul regulament nu ar trebui interpretat în sensul că recunoaște sau creează vreun temei juridic pentru deținerea de date, accesul la date sau prelucrarea de date de către deținătorul de date sau că îi conferă deținătorului de date vreun drept nou de a utiliza date generate prin utilizarea unui produs sau a unui serviciu conex. Punctul de pornire este, dimpotrivă, controlul pe care deținătorul datelor îl are efectiv, de fapt sau de drept, asupra datelor generate de produse sau de servicii conexe.
	(5)	Prin prezentul regulament se asigură că utilizatorii unui produs sau ai unui serviciu conex din Uniune pot accesa, în timp util, datele generate prin utilizarea produsului sau datele obținute, colectate sau generate în mod legal în timpul furnizării unui serviciu conex și că utilizatorii respectivi pot utiliza datele, inclusiv prin partajarea acestora cu părți terțe alese de ei. În prezentul regulament se prevede obligația deținătorului de date de a pune datele la dispoziția utilizatorilor și a părților terțe desemnate de utilizatori în anumite circumstanțe. Prin prezentul regulament se asigură, de asemenea, că deținătorii de date, la cererea unui utilizator, pun datele la dispoziția destinatarilor de date din Uniune în condiții echitabile, rezonabile și nediscriminatorii și într-un mod transparent. Normele de drept privat sunt esențiale în cadrul general al partajării de date. Prin urmare, prezentul regulament adaptează normele de drept al contractelor și previne exploatarea dezechilibrelor contractuale care împiedică accesul echitabil la date și utilizarea corectă a acestora de către microîntreprinderi și întreprinderile mici și mijlocii în înțelesul Recomandării 2003/361/CE. Prin prezentul regulament se asigură, de asemenea, că, în cazul în care există o nevoie excepțională în contextul unei urgențe publice, deținătorii de date pun datele la dispoziția organismelor din sectorul public al statelor membre și la dispoziția instituțiilor, agențiilor sau organelor Uniunii. În plus, prin prezentul regulament se urmăresc facilitarea trecerii de la un serviciu de prelucrare a datelor la altul și consolidarea interoperabilității datelor și a mecanismelor și serviciilor de partajare de date în Uniune. Prezentul regulament nu ar trebui interpretat în sensul că recunoaște sau creează vreun temei juridic pentru deținerea de date, accesul la date sau prelucrarea de date de către deținătorul de date sau că îi conferă deținătorului de date vreun drept nou de a utiliza date generate prin utilizarea unui produs sau a unui serviciu conex. Punctul de pornire este, dimpotrivă, controlul pe care deținătorul datelor îl are efectiv, de fapt sau de drept, asupra datelor generate de produse sau de servicii conexe.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>4</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 6</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(6)	Generarea de date este rezultatul acțiunilor a cel puțin doi actori: proiectantul sau fabricantul unui produs și utilizatorul produsului respectiv. Apar astfel întrebări legate de echitate în economia digitală, deoarece datele înregistrate de astfel de produse sau servicii conexe reprezintă o contribuție importantă pentru serviciile post-vânzare, auxiliare și de altă natură. Pentru a se realiza beneficiile economice importante ale datelor ca bun non-rival pentru economie și societate, în locul acordării de drepturi exclusive de acces și utilizare se preferă o abordare generală a atribuirii drepturilor de acces la date și de utilizare a acestora.
	(6)	Generarea de date este rezultatul acțiunilor a cel puțin doi actori: proiectantul sau fabricantul unui produs și utilizatorul produsului respectiv. Apar astfel întrebări legate de echitate în economia digitală, deoarece datele înregistrate de astfel de produse sau servicii conexe reprezintă o contribuție importantă pentru serviciile post-vânzare, auxiliare și de altă natură. Pentru a se realiza beneficiile economice importante ale datelor ca bun non-rival pentru economie și societate, în locul acordării de drepturi exclusive de acces și utilizare se preferă o abordare generală a atribuirii drepturilor de acces la date fără caracter personal și de utilizare a acestora.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>5</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 7</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(7)	Dreptul fundamental la protecția datelor cu caracter personal este protejat în special prin Regulamentul (UE) 2016/679 și Regulamentul (UE) 2018/1725. Viața privată și confidențialitatea comunicațiilor sunt protejate în plus prin Directiva 2002/58/CE, în care sunt prevăzute condiții pentru orice stocare de date cu și fără caracter personal în echipamentele terminale și pentru orice acces la acestea. Instrumentele respective oferă baza pentru o prelucrare sustenabilă și responsabilă a datelor, inclusiv în cazul în care seturile de date conțin o combinație de date cu și fără caracter personal. Prezentul regulament completează actele legislative ale Uniunii privind protecția datelor și a vieții private, în special Regulamentul (UE) 2016/679 și Directiva 2002/58/CE, fără a le aduce atingere. Nicio dispoziție a prezentului regulament nu ar trebui să fie aplicată sau interpretată în sensul diminuării sau limitării dreptului la protecția datelor cu caracter personal sau a dreptului la viață privată și la confidențialitatea comunicațiilor.
	(7)	Dreptul fundamental la protecția datelor cu caracter personal este protejat în special prin Regulamentul (UE) 2016/679 și Regulamentul (UE) 2018/1725. Viața privată și confidențialitatea comunicațiilor sunt protejate în plus prin Directiva 2002/58/CE, în care sunt prevăzute condiții pentru orice stocare de date cu și fără caracter personal în echipamentele terminale și pentru orice acces la acestea. Instrumentele respective oferă baza pentru o prelucrare sustenabilă și responsabilă a datelor, inclusiv în cazul în care seturile de date conțin o combinație de date cu și fără caracter personal. Prezentul regulament completează actele legislative ale Uniunii privind protecția datelor și a vieții private, în special Regulamentul (UE) 2016/679 și Directiva 2002/58/CE, fără a le aduce atingere. Nicio dispoziție a prezentului regulament nu ar trebui să fie aplicată sau interpretată în sensul diminuării sau limitării dreptului la protecția datelor cu caracter personal sau a dreptului la viață privată și la confidențialitatea comunicațiilor. Obținerea, colectarea sau generarea de date cu caracter personal prin utilizarea unui produs sau a unui serviciu conex ar trebui să necesite un temei juridic în conformitate cu legislația privind protecția datelor aplicabilă. Nu ar trebui să se interpreteze că prezentul regulament constituie un temei juridic pentru prelucrarea datelor cu caracter personal. În caz de divergență între prezentul regulament și dreptul Uniunii privind protecția datelor cu caracter personal și a vieții private sau dreptul intern adoptat în conformitate cu respectivul drept al Uniunii, ar trebui să prevaleze dreptul Uniunii sau dreptul intern relevant privind protecția datelor cu caracter personal și a vieții private. În cazul în care datele cu caracter personal sunt generate prin utilizarea unui produs sau a unui serviciu conex, termenul „utilizator” ar trebui înțeles ca „persoană vizată” în sensul legislației privind protecția datelor aplicabile.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>6</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 8</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(8)	Principiul reducerii la minimum a datelor și principiul protecției datelor începând cu momentul conceperii și în mod implicit sunt esențiale atunci când prelucrarea implică riscuri semnificative pentru drepturile fundamentale ale persoanelor. Ținând seama de stadiul actual al tehnologiei, toate părțile la partajarea de date, inclusiv când aceasta intră în domeniul de aplicare al prezentului regulament, ar trebui să pună în aplicare măsuri tehnice și organizatorice pentru protejarea acestor drepturi. Astfel de măsuri cuprind nu doar pseudonimizarea și criptarea, ci și utilizarea unei tehnologii tot mai accesibile care permite introducerea de algoritmi în date și derivarea de informații valoroase fără transmitere între părți ori copiere inutilă a datelor brute sau structurate în sine.
	(8)	Toate principiile prevăzute de Regulamentul (UE) 2016/679 și în special principiul reducerii la minimum a datelor și principiul protecției datelor începând cu momentul conceperii și în mod implicit sunt esențiale atunci când prelucrarea poate conduce la riscuri semnificative pentru drepturile fundamentale ale persoanelor. Ținând seama de stadiul actual al tehnologiei, toate părțile la partajarea de date, inclusiv când aceasta intră în domeniul de aplicare al prezentului regulament, ar trebui să pună în aplicare măsuri tehnice și organizatorice pentru protejarea acestor drepturi. Astfel de măsuri cuprind nu doar anonimizarea, pseudonimizarea și criptarea, ci și utilizarea unei tehnologii tot mai accesibile care permite introducerea de algoritmi în date și derivarea de informații valoroase fără transmitere între părți ori copiere inutilă a datelor brute sau structurate în sine.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>7</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 8 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(8a)	Scopul anonimizării este de a preveni identificarea. În conformitate cu Regulamentul (UE) 2016/679, datele anonimizate sunt foste date cu caracter persona prelucrate astfel încât să se elimine posibilitatea de a le corela cu o persoană fizică identificată sau identificabilă și au devenit anonime astfel încât persoana vizată să nu fie sau să nu mai fie identificabilă. Deși este improbabilă, combinarea seturilor de date fără caracter personal ar putea conduce la identificare sau, în cazul datelor anonimizate anterior, la reidentificare și, prin urmare, la reatribuirea către o persoană fizică. Principiul reducerii la minimum a datelor impune ca datele cu caracter personal să fie anonimizate în cazul în care scopul sau scopurile în care sunt prelucrate pot fi îndeplinite fără utilizarea datelor cu caracter personal.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>8</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 10</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(10)	Prezentul regulament nu aduce atingere actelor legislative ale Uniunii care prevăd partajarea de date, accesul la date și utilizarea de date în scopul prevenirii, depistării, investigării sau urmăririi penale a infracțiunilor sau al executării pedepselor ori în scopuri vamale sau fiscale, indiferent de dispoziția din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene în temeiul căreia au fost adoptate. Printre astfel de acte se numără Regulamentul (UE) 2021/784 al Parlamentului European și al Consiliului din 29 aprilie 2021 privind prevenirea diseminării conținutului online cu caracter terorist, propunerile privind probele electronice [COM(2018) 225 și 226], după adoptare, [Propunerea de] regulament al Parlamentului European și al Consiliului privind o piață unică pentru serviciile digitale (Actul legislativ privind serviciile digitale) și de modificare a Directivei 2000/31/CE, precum și cooperarea internațională desfășurată în acest context, în special pe baza Convenției Consiliului Europei din 2001 privind criminalitatea informatică („Convenția de la Budapesta”). Prezentul regulament nu aduce atingere competențelor statelor membre în ceea ce privește activitățile referitoare la securitatea publică, apărare și securitatea națională în conformitate cu dreptul Uniunii și activitățile din domeniul vamal în legătură cu gestionarea riscurilor și, în general, verificarea respectării Codului vamal de către operatorii economici.
	(10)	Prezentul regulament nu aduce atingere actelor legislative ale Uniunii care prevăd partajarea de date, accesul la date și utilizarea de date în scopul prevenirii, depistării, investigării sau urmăririi penale a infracțiunilor sau al executării pedepselor ori în scopuri vamale sau fiscale, indiferent de dispoziția din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene în temeiul căreia au fost adoptate. Printre astfel de acte se numără Regulamentul (UE) 2021/784 al Parlamentului European și al Consiliului din 29 aprilie 2021 privind prevenirea diseminării conținutului online cu caracter terorist, propunerile privind probele electronice [COM(2018) 225 și 226], după adoptare, Regulamentul (UE) 2022/2065 al Parlamentului European și al Consiliului din 19 octombrie 2022 privind o piață unică pentru serviciile digitale (Actul legislativ privind serviciile digitale) și de modificare a Directivei 2000/31/CE, precum și cooperarea internațională desfășurată în acest context, în special pe baza Convenției Consiliului Europei din 2001 privind criminalitatea informatică („Convenția de la Budapesta”).


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>9</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 13</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(13)	Prezentul regulament nu aduce atingere competențelor statelor membre în ceea ce privește activitățile referitoare la securitatea publică, apărare și securitatea națională în conformitate cu dreptul Uniunii și activitățile din domeniul vamal în legătură cu gestionarea riscurilor și, în general, verificarea respectării Codului vamal de către operatorii economici.
	(13)	Prezentul regulament nu aduce atingere competențelor statelor membre în ceea ce privește activitățile referitoare la securitatea publică, apărare și securitatea națională în conformitate cu dreptul Uniunii și activitățile din domeniul vamal în legătură cu gestionarea riscurilor și, în general, verificarea respectării Codului vamal de către operatorii economici. Datele colectate sau generate de produsele sau serviciile din domeniul apărării sau în contextul activităților din domeniul apărării ar trebui excluse din domeniul de aplicare al prezentului regulament, deoarece divulgarea unor astfel de date ar crea vulnerabilități strategice pentru securitatea și apărarea Uniunii.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>10</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 14</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(14)	Produsele fizice care obțin, generează sau colectează, prin intermediul componentelor lor, date privind performanța, utilizarea sau mediul lor și care au capacitatea de a comunica datele respective printr-un serviciu de comunicații electronice accesibil publicului (denumit adesea internetul obiectelor) ar trebui să intre în domeniul de aplicare al prezentului regulament. Serviciile de comunicații electronice cuprind rețelele de telefonie terestre, rețelele de televiziune prin cablu, rețelele prin satelit și rețelele de comunicare în câmp apropiat. Astfel de produse pot fi vehiculele, echipamentele menajere și bunurile de consum, dispozitive medicale și de sănătate sau utilajele agricole și industriale. Datele reprezintă digitalizarea acțiunilor și evenimentelor utilizatorilor și ar trebui să poată fi accesate în consecință de către utilizator, deși informațiile derivate sau deduse din aceste date nu ar trebui considerate, când sunt deținute în mod legal, în domeniul de aplicare al prezentului regulament. Astfel de date pot fi valoroase pentru utilizator și sprijină activitatea de inovare și dezvoltarea serviciilor digitale și a altor servicii care protejează mediul, sănătatea și economia circulară, în special prin facilitarea întreținerii și a reparării produselor în cauză.
	(14)	Produsele fizice care obțin, generează sau colectează, prin intermediul componentelor lor sau al software-ului integrat, date privind performanța, utilizarea sau mediul lor și care au capacitatea de a comunica datele respective printr-un serviciu de comunicații electronice accesibil publicului (denumit adesea internetul obiectelor) ar trebui să intre în domeniul de aplicare al prezentului regulament. Serviciile de comunicații electronice cuprind rețelele de telefonie terestre, rețelele de televiziune prin cablu, rețelele prin satelit și rețelele de comunicare în câmp apropiat. Astfel de produse pot fi vehiculele, echipamentele menajere și bunurile de consum, dispozitive medicale și de sănătate sau utilajele agricole și industriale. Datele reprezintă digitalizarea acțiunilor și evenimentelor utilizatorilor și ar trebui să poată fi accesate în consecință de către utilizator, deși informațiile derivate sau deduse din aceste date nu ar trebui considerate, când sunt deținute în mod legal, în domeniul de aplicare al prezentului regulament când nu sunt date cu caracter personal. Astfel de date pot fi valoroase pentru utilizator și sprijină activitatea de inovare și dezvoltarea serviciilor digitale și a altor servicii care protejează mediul, sănătatea și economia circulară, în special prin facilitarea întreținerii și a reparării produselor în cauză.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>11</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 17</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(17)	Datele generate prin utilizarea unui produs sau a unui serviciu conex includ datele înregistrate intenționat de către utilizator. Astfel de date cuprind, de asemenea, datele generate ca produs secundar al acțiunii utilizatorului, cum ar fi datele de diagnosticare, și datele generate fără nicio acțiune din partea utilizatorului, cum ar fi atunci când produsul se află în „mod stand-by”, precum și datele înregistrate în perioadele în care produsul este oprit. Astfel de date ar trebui includă date în forma și formatul în care sunt generate de produs, dar nu ar trebui să se refere la date rezultate dintr-un eventual proces informatic care calculează date derivate din astfel de date, întrucât este posibil ca un astfel de proces informatic să facă obiectul unor drepturi de proprietate intelectuală.
	(17)	Datele generate prin utilizarea unui produs sau a unui serviciu conex includ datele înregistrate intenționat de către utilizator. Astfel de date cuprind, de asemenea, datele generate ca produs secundar al acțiunii utilizatorului, cum ar fi datele de diagnosticare, datele generate de senzori sau datele captate prin aplicații integrate și datele înregistrate de dispozitiv fără nicio acțiune din partea utilizatorului, cum ar fi atunci când produsul se află în „mod stand-by”, precum și datele înregistrate în perioadele în care produsul este oprit. Astfel de date ar trebui includă date în forma și formatul în care sunt generate de produs, dar nu ar trebui să se refere la date rezultate dintr-un eventual proces informatic care deduce sau derivă date din astfel de date, cu excepția cazului în care sunt date cu caracter personal, întrucât este posibil ca un astfel de proces informatic să facă obiectul unor drepturi de proprietate intelectuală.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>12</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 18</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(18)	Prin utilizatorul unui produs ar trebui să se înțeleagă persoana juridică sau fizică, precum o întreprindere sau un consumator, care a cumpărat produsul sau l-a luat în folosință prin închiriere sau leasing. În funcție de actul juridic în baza căruia utilizează produsul, un astfel de utilizator suportă riscurile și se bucură de beneficiile aferente utilizării produsului conectat și ar trebui să beneficieze, de asemenea, de acces la datele pe care le generează. Prin urmare, utilizatorul ar trebui să aibă dreptul de a obține beneficii din datele generate de produsul respectiv și de orice serviciu conex.
	(18)	Prin utilizatorul unui produs ar trebui să se înțeleagă persoana juridică sau fizică, precum o întreprindere sau un consumator, care a cumpărat produsul sau l-a luat în folosință prin închiriere sau leasing. În funcție de actul juridic în baza căruia utilizează produsul, un astfel de utilizator sau de utilizatoare suportă riscurile și se bucură de beneficiile aferente utilizării produsului conectat și ar trebui să beneficieze, de asemenea, de acces la datele pe care le generează. Prin urmare, utilizatorul ar trebui să aibă dreptul de a obține beneficii din datele generate de produsul respectiv și de orice serviciu conex. Este posibil ca un produs sau un serviciu să fi fost achiziționat, închiriat sau luat în leasing de o întreprindere și furnizat sau pus în alt mod la dispoziția unuia sau mai multor angajați. Dacă furnizarea unui produs sau serviciu are ca rezultat faptul că datele în cauză sunt date cu caracter personal, aceste date fac obiectul dreptului aplicabil al Uniunii, în special în ceea ce privește protecția datelor cu caracter personal, a vieții private și protecția angajaților.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>13</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 18 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(18a)	Dacă dreptul de acces la date este exercitat de o persoană juridică, noțiunea de „drept” este înțeleasă ca o descriere a invocării obligației deținătorului de date de a oferi acces la date unui destinatar, astfel cum se prevede în prezentul regulament, sub rezerva tuturor condițiilor și limitelor dreptului Uniunii privind protecția datelor cu caracter personal.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>14</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 19</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(19)	În practică, nu toate datele generate de produse sau servicii conexe pot fi accesate cu ușurință de utilizatorii lor, iar posibilitățile de portabilitate a datelor generate de produse conectate la internetul obiectelor sunt deseori limitate. Utilizatorii nu pot să obțină datele necesare pentru a recurge la furnizori de servicii de reparații și alte servicii, iar întreprinderile nu pot să lanseze servicii inovatoare, mai eficiente și mai convenabile. În multe sectoare, fabricanții au deseori capacitatea de a stabili, prin controlul exercitat asupra proiectării tehnice a produsului sau a serviciilor conexe, ce date sunt generate și cum pot fi accesate datele respective, chiar dacă nu au niciun drept legal la date. Prin urmare, este necesar să se asigure că produsele sunt proiectate și fabricate și că serviciile conexe sunt furnizate astfel încât datele generate prin utilizarea lor să poată fi întotdeauna accesate cu ușurință de către utilizator.
	(19)	În practică, nu toate datele obținute, colectate sau generate de produse sau servicii conexe pot fi accesate cu ușurință de utilizatorii lor, iar posibilitățile de portabilitate a datelor generate de produse conectate la internetul obiectelor sunt deseori limitate. Utilizatorii nu pot să obțină datele necesare pentru a recurge la furnizori de servicii de reparații și alte servicii, iar întreprinderile nu pot să lanseze servicii inovatoare, mai eficiente și mai convenabile. În multe sectoare, fabricanții au deseori capacitatea de a stabili, prin controlul exercitat asupra proiectării tehnice a produsului sau a serviciilor conexe, ce date sunt generate și cum pot fi accesate datele respective, chiar dacă nu au niciun drept legal la date. Prin urmare, este necesar să se asigure că produsele sunt proiectate și fabricate și că serviciile conexe sunt furnizate astfel încât datele generate prin utilizarea lor să poată fi întotdeauna accesate cu ușurință de către utilizator.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>15</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 21</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(21)	Se poate ca produsele să fie proiectate astfel încât să pună direct la dispoziție anumite date dintr-o memorie de date instalată pe dispozitiv sau de pe un server aflat la distanță căruia îi sunt comunicate datele. Accesul la memoria de date instalată pe dispozitiv poate fi asigurat prin rețele prin cablu sau rețele locale cu acces pe suport radio conectate la un serviciu de comunicații electronice accesibil publicului sau la o rețea mobilă. Serverul poate fi serverul local propriu al fabricantului sau serverul unei părți terțe ori al unui furnizor de servicii cloud care acționează ca deținător de date. Acestea pot fi concepute astfel încât să permită utilizatorului sau unei părți terțe să prelucreze datele referitoare la produs sau la o instanță de calcul a fabricantului.
	(21)	Se poate ca produsele să fie proiectate astfel încât să pună direct la dispoziție anumite date dintr-o memorie de date instalată pe dispozitiv sau de pe un server aflat la distanță căruia îi sunt comunicate datele. Accesul la memoria de date instalată pe dispozitiv poate fi asigurat prin rețele prin cablu sau rețele locale cu acces pe suport radio conectate la un serviciu de comunicații electronice accesibil publicului sau la o rețea mobilă. Serverul poate fi serverul local propriu al fabricantului sau serverul unei părți terțe ori al unui furnizor de servicii cloud care acționează ca deținător de date. Acestea pot fi concepute astfel încât să permită utilizatorului sau unei părți terțe să prelucreze datele referitoare la produs sau la o instanță de calcul a fabricantului. În cazul în care accesul la date de pe dispozitiv este posibil din punct de vedere tehnic, producătorul ar trebui să pună aceste mijloace de acces și din punct de vedere tehnic la dispoziția furnizorilor terți de servicii, în mod nediscriminatoriu. Produsele ar trebui să fie proiectate, iar serviciile conexe ar trebui să fie furnizate astfel încât produsele și serviciile să poată fi utilizate într-un mod cât mai puțin invaziv asupra vieții private. În cazul în care utilizatorii se pot aștepta în mod rezonabil la acest lucru având în vedere natura produsului, produsele ar trebui proiectate și serviciile conexe ar trebui furnizate astfel încât să se mențină un set de funcționalități de bază atunci când produsul sau serviciul conex este utilizat offline.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>16</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 22</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(22)	Asistenții virtuali joacă un rol tot mai mare în digitalizarea mediilor de consum și servesc drept interfață ușor de utilizat pentru redarea de conținut, obținerea de informații sau activarea de obiecte fizice conectate la internetul obiectelor. Asistenții virtuali pot să acționeze drept unic punct de intrare, de exemplu într-un mediu de casă inteligentă, și să înregistreze volume semnificative de date relevante despre modul în care utilizatorii interacționează cu produsele conectate la internetul obiectelor, inclusiv cu cele fabricate de alte părți, și pot să înlocuiască utilizarea interfețelor furnizate de producător, cum ar fi ecranele tactile sau aplicațiile pentru telefoane inteligente. Se poate ca utilizatorul să dorească să pună astfel de date la dispoziția unor fabricanți terți și să permită servicii noi de casă inteligentă. Astfel de asistenți virtuali ar trebui să intre în domeniul de aplicare al dreptului de acces la date prevăzut în prezentul regulament și în ceea ce privește datele înregistrate înainte de activarea asistentului virtual prin cuvântul de trezire și datele generate când un utilizator interacționează cu un produs prin intermediul unui asistent virtual furnizat de o altă entitate decât fabricantul produsului. În domeniul de aplicare al prezentului regulament intră însă numai datele care rezultă din interacțiunea dintre utilizator și produs prin intermediul asistentului virtual. Datele produse de asistentul virtual care nu au legătură cu utilizarea unui produs nu fac obiectul prezentului regulament.
	(22)	Asistenții virtuali joacă un rol tot mai mare în digitalizarea mediilor de consum și servesc drept interfață ușor de utilizat pentru redarea de conținut, obținerea de informații sau activarea de obiecte fizice conectate la internet. Asistenții virtuali pot să acționeze drept unic punct de intrare, de exemplu într-un mediu de casă inteligentă, și să înregistreze volume semnificative de date relevante despre modul în care utilizatorii interacționează cu produsele conectate la internet, inclusiv cu cele fabricate de alte părți, și pot să înlocuiască utilizarea interfețelor furnizate de producător, cum ar fi ecranele tactile sau aplicațiile pentru telefoane inteligente. Se poate ca utilizatorul să dorească să pună astfel de date la dispoziția unor fabricanți terți și să permită servicii noi de casă inteligentă. Astfel de asistenți virtuali ar trebui să intre în domeniul de aplicare al dreptului de acces la date prevăzut în prezentul regulament și în ceea ce privește datele înregistrate înainte de activarea asistentului virtual prin cuvântul de trezire și datele generate când un utilizator interacționează cu un produs prin intermediul unui asistent virtual furnizat de o altă entitate decât fabricantul produsului. În domeniul de aplicare al prezentului regulament intră însă numai datele care rezultă din interacțiunea dintre utilizator și produs prin intermediul asistentului virtual. Datele produse de asistentul virtual care nu au legătură cu utilizarea unui produs nu fac obiectul prezentului regulament.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>17</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 23</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(23)	Înainte de încheierea unui contract de cumpărare, de închiriere sau de leasing al unui produs sau de furnizare a unui serviciu conex, utilizatorului ar trebui să i se furnizeze informații clare și suficiente cu privire la modul în care pot fi accesate datele generate. Această obligație asigură transparență cu privire la datele generate și îmbunătățește accesul ușor al utilizatorului. Această obligație de a furniza informații nu aduce atingere obligației operatorului de a furniza informații persoanei vizate în temeiul articolelor 12, 13 și 14 din Regulamentul 2016/679.
	(23)	Înainte de încheierea unui contract de cumpărare, de închiriere sau de leasing al unui produs sau de furnizare a unui serviciu conex, utilizatorului ar trebui să i se furnizeze informații clare și suficiente, inclusiv cu privire la tipul, formatul și frecvența colectării datelor, natura și volumul estimat al oricăror date obținute, colectate, generate și al datelor cu caracter personal derivate sau deduse, modul în care pot fi accesate datele, precum și necesitatea sau posibilitatea ca datele să fie partajate cu terți, precum și alte informații relevante. Această obligație asigură transparență cu privire la datele generate și îmbunătățește accesul ușor al utilizatorului. Această obligație de a furniza informații nu aduce atingere obligației operatorului de a furniza informații persoanei vizate în temeiul articolelor 12, 13 și 14 din Regulamentul 2016/679.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>18</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 24</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(24)	În prezentul regulament se prevede obligația deținătorilor de date de a pune la dispoziție date în anumite circumstanțe. În măsura în care datele prelucrate sunt date cu caracter personal, deținătorul datelor ar trebui să fie operator în temeiul Regulamentului (UE) 2016/679. În cazul în care utilizatorii sunt persoane vizate, deținătorii de date ar trebui să aibă obligația de a le oferi acces la datele lor și de a pune datele la dispoziția părților terțe alese de utilizator, în conformitate cu prezentul regulament. Cu toate acestea, prezentul regulament nu creează pentru deținătorul de date niciun temei juridic, astfel cum se prevede în Regulamentul (UE) 2016/679, pentru oferirea accesului la date cu caracter personal sau pentru punerea unor astfel de date la dispoziția unei părți terțe la cererea unui utilizator care nu este persoană vizată și nu ar trebui înțeles în sensul că îi conferă deținătorului de date vreun drept nou de a utiliza date generate prin utilizarea unui produs sau a unui serviciu conex. Acest lucru este valabil în special atunci când deținătorul datelor este fabricantul. În acest caz, temeiul pentru utilizarea de către fabricant a datelor fără caracter personal ar trebui să fie un acord contractual între fabricant și utilizator. Acest raport contractual poate face parte din contractul de vânzare, de închiriere sau de leasing referitor la produs. Orice clauză contractuală în temeiul căreia deținătorul datelor poate utiliza datele generate de utilizatorul unui produs sau al unui serviciu conex ar trebui să fie transparentă pentru utilizator, inclusiv în ceea ce privește scopul în care deținătorul de date intenționează să utilizeze datele. Prezentul regulament nu ar trebui să împiedice condițiile contractuale având ca scop excluderea sau limitarea utilizării datelor sau a anumitor categorii ale acestora de către deținătorul de date. Prezentul regulament nu ar trebui să împiedice nici cerințele de reglementare sectoriale prevăzute în dreptul Uniunii sau în dreptul intern compatibil cu dreptul Uniunii, prin care s-ar exclude sau limita utilizarea anumitor astfel de date de către deținătorul de date din motive de politică publică bine definite.
	(24)	În prezentul regulament se prevede obligația deținătorilor de date de a pune la dispoziție date în anumite circumstanțe. În măsura în care datele prelucrate sunt date cu caracter personal, deținătorul datelor este operator în temeiul Regulamentului (UE) 2016/679. În cazul în care utilizatorii sunt persoane vizate, deținătorii de date ar trebui să aibă obligația de a le oferi acces la datele lor și de a pune datele la dispoziția părților terțe alese de utilizator, în conformitate cu prezentul regulament. Cu toate acestea, prezentul regulament nu creează pentru deținătorul de date niciun temei juridic, astfel cum se prevede în Regulamentul (UE) 2016/679, pentru oferirea accesului la date cu caracter personal sau pentru punerea unor astfel de date la dispoziția unei părți terțe la cererea unui utilizator care nu este persoană vizată și nu ar trebui înțeles în sensul că îi conferă deținătorului de date vreun drept nou de a utiliza date generate prin utilizarea unui produs sau a unui serviciu conex. Acest lucru este valabil în special atunci când deținătorul datelor este fabricantul. Executarea unui contract poate constitui un temei juridic pentru prelucrarea datelor cu caracter personal numai dacă persoana vizată este parte sau dacă se iau măsuri la cererea persoanei vizate înainte de încheierea unui contract. Cerința privind necesitatea prelucrării datelor cu caracter personal pentru executarea unui contract în conformitate cu articolul 6 alineatul (1) litera (b) din Regulamentul (UE) 2016/679 nu poate fi îndeplinită prin simpla prevedere a prelucrării într-o clauză contractuală. Evaluarea a ceea ce este necesar în mod obiectiv pentru serviciile individuale cerute de persoana vizată trebuie să se bazeze pe fapte. Temeiul pentru utilizarea de către fabricant a datelor fără caracter personal ar trebui să fie un acord contractual între fabricant și utilizator. Acest raport contractual poate face parte din contractul de vânzare, de închiriere sau de leasing referitor la produs. Orice clauză contractuală în temeiul căreia deținătorul datelor poate utiliza datele generate de utilizatorul unui produs sau al unui serviciu conex ar trebui să fie transparentă pentru utilizator, inclusiv în ceea ce privește scopul în care deținătorul de date intenționează să utilizeze datele. Prezentul regulament nu ar trebui să împiedice condițiile contractuale având ca scop excluderea sau limitarea utilizării datelor sau a anumitor categorii ale acestora de către deținătorul de date. Prezentul regulament nu ar trebui să împiedice nici cerințele de reglementare sectoriale prevăzute în dreptul Uniunii sau în dreptul intern compatibil cu dreptul Uniunii, prin care s-ar exclude sau limita utilizarea anumitor astfel de date de către deținătorul de date din motive de politică publică bine definite.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>19</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 24 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(24a)	După ce datele au fost puse la dispoziția unui utilizator sau a unui destinatar al datelor în conformitate cu dispozițiile prezentului regulament, deținătorul datelor nu ar trebui să fie răspunzător pentru niciun prejudiciu direct sau indirect care rezultă din prelucrarea datelor de către utilizator sau de către o terță parte sau în legătură cu aceasta.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>20</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 27</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(27)	Deținătorul de date poate să prevadă o identificare corespunzătoare a utilizatorului, pentru a verifica dreptul utilizatorului de a accesa datele. În cazul datelor cu caracter personal prelucrate de o persoană împuternicită de operator în numele operatorului, deținătorul datelor ar trebui să se asigure că cererea de acces este primită și tratată de persoana împuternicită de operator.
	(27)	Deținătorul de date poate să prevadă o identificare sau autentificare corespunzătoare a utilizatorului, pentru a verifica dreptul utilizatorului de a accesa datele. În cazul datelor cu caracter personal prelucrate de o persoană împuternicită de operator în numele operatorului, deținătorul datelor ar trebui să se asigure că cererea de acces este primită și tratată de persoana împuternicită de operator.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>21</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
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	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(28)	Utilizatorul ar trebui să aibă libertatea de a utiliza datele în orice scop legal. Un astfel de scop este furnizarea datelor pe care utilizatorul le-a primit prin exercitarea dreptului prevăzut în prezentul regulament către o parte terță care oferă un serviciu post-vânzare potențial concurent cu un serviciu furnizat de deținătorul de date sau însărcinarea deținătorului de date să facă acest lucru. Deținătorul datelor ar trebui să se asigure că datele puse la dispoziția părții terțe sunt la fel de exacte, complete, fiabile, relevante și actuale ca și datele la care poate avea posibilitatea sau dreptul de a avea acces el însuși ca urmare a utilizării produsului sau a serviciului conex. La manipularea datelor ar trebui respectate toate eventualele secrete comerciale sau drepturi de proprietate intelectuală. Este important să se mențină factorii de stimulare a investițiilor în produse cu funcționalități bazate pe utilizarea datelor provenite de la senzorii integrați în produsul respectiv. Scopul prezentului regulament ar trebui înțeles în consecință în sensul că încurajează dezvoltarea de produse sau servicii conexe noi și inovatoare și că stimulează inovarea în domeniul post-vânzare, dar și dezvoltarea unor servicii complet noi care utilizează datele, inclusiv pe baza datelor dintr-o multitudine de produse sau servicii conexe. În același timp, prin prezentul regulament se urmărește să se evite subminarea factorilor de stimulare a investițiilor pentru tipul de produs din care sunt obținute datele, de exemplu prin utilizarea datelor pentru dezvoltarea unui produs concurent.
	(28)	Utilizatorul ar trebui să aibă libertatea de a utiliza datele în orice scop legal. Un astfel de scop este furnizarea datelor pe care utilizatorul le-a primit prin exercitarea dreptului prevăzut în prezentul regulament către o parte terță care oferă un serviciu post-vânzare potențial concurent cu un serviciu furnizat de deținătorul de date sau însărcinarea deținătorului de date să facă acest lucru, pentru întreținere și reparare, pentru actualizări de software ori pentru servicii de intermediere sau organizații de promovare a altruismului în materie de date în cadrul Regulamentului (UE) 2022/868 (Legea privind guvernarea datelor). Deținătorul datelor ar trebui să se asigure că datele puse la dispoziția părții terțe sunt la fel de exacte, complete, fiabile, relevante și actuale ca și datele la care poate avea posibilitatea sau dreptul de a avea acces el însuși ca urmare a utilizării produsului sau a serviciului conex. La manipularea datelor ar trebui respectate toate eventualele secrete comerciale sau drepturi de proprietate intelectuală. Este important să se mențină factorii de stimulare a investițiilor în produse cu funcționalități bazate pe utilizarea datelor provenite de la senzorii integrați în produsul respectiv. Scopul prezentului regulament ar trebui înțeles în consecință în sensul că încurajează dezvoltarea de produse sau servicii conexe noi și inovatoare și că stimulează inovarea în domeniul post-vânzare, dar și dezvoltarea unor servicii complet noi care utilizează datele, inclusiv pe baza datelor dintr-o multitudine de produse sau servicii conexe. În același timp, prin prezentul regulament se urmărește să se evite subminarea factorilor de stimulare a investițiilor pentru tipul de produs din care sunt obținute datele, de exemplu prin utilizarea datelor pentru dezvoltarea unui produs concurent.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>22</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 30</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(30)	Utilizarea unui produs sau a unui serviciu conex poate, în special când utilizatorul este o persoană fizică, să genereze date care se referă la o persoană fizică identificată sau identificabilă (persoana vizată). Prelucrarea unor astfel de date se supune normelor stabilite în Regulamentul (UE) 2016/679, inclusiv în cazul în care datele cu caracter personal și cele fără caracter personal dintr-un set de date sunt legate între ele în mod indisolubil64. Persoana vizată poate fi utilizatorul sau o altă persoană fizică. Datele cu caracter personal pot fi solicitate numai de un operator sau de o persoană vizată. Dacă este persoana vizată, utilizatorul are, în anumite circumstanțe, dreptul, prevăzut în Regulamentul (UE) 2016/679, de a accesa datele cu caracter personal care îl privesc, astfel de drepturi nefiind afectate de prezentul regulament. În temeiul prezentului regulament, utilizatorul care este o persoană fizică are, de asemenea, dreptul de a accesa toate datele generate de produs, cu și fără caracter personal. Dacă nu este persoana vizată, ci o întreprindere, inclusiv o întreprindere profesională unipersonală, și nu utilizează produsul în comun în gospodărie, utilizatorul este considerat operator în înțelesul Regulamentului (UE) 2016/679. În consecință, un astfel de utilizator care intenționează să solicite în calitate de operator date cu caracter personal generate prin utilizarea unui produs sau a unui serviciu conex trebuie să aibă un temei juridic pentru prelucrarea datelor, astfel cum se prevede la articolul 6 alineatul (1) din Regulamentul (UE) 2016/679, cum ar fi consimțământul persoanei vizate sau interesul legitim. Acest utilizator ar trebui să se asigure că persoana vizată este informată în mod corespunzător cu privire la scopurile determinate, explicite și legitime pentru prelucrarea datelor respective, precum și cu privire la modul în care persoana vizată își poate exercita efectiv drepturile. În cazul în care sunt operatori asociați în înțelesul articolului 26 din Regulamentul (UE) 2016/679, deținătorul de date și utilizatorul trebuie să stabilească, în mod transparent, prin intermediul unui acord între ei, responsabilitățile care le revin în ceea ce privește respectarea regulamentului menționat. Ar trebui să se înțeleagă că, după ce datele au fost puse la dispoziție, un astfel de utilizator poate deveni, la rândul său, deținător de date, dacă îndeplinește criteriile prevăzute în prezentul regulament, supunându-se astfel obligațiilor de a pune la dispoziție datele în temeiul prezentului regulament.
	(30)	Utilizarea unui produs sau a unui serviciu conex poate, în special când utilizatorul este o persoană fizică, să genereze date care se referă la o persoană fizică identificată sau identificabilă (persoana vizată). Prelucrarea unor astfel de date se supune normelor stabilite în Regulamentul (UE) 2016/679, inclusiv în cazul în care datele cu caracter personal și cele fără caracter personal dintr-un set de date sunt legate între ele în mod indisolubil64. Persoana vizată poate fi utilizatorul sau o altă persoană fizică. Datele cu caracter personal pot fi solicitate numai de un operator sau de o persoană vizată. Dacă este persoana vizată, utilizatorul are, în anumite circumstanțe, dreptul, prevăzut în Regulamentul (UE) 2016/679, de a accesa datele cu caracter personal care îl privesc, inclusiv datele derivate sau deduse, astfel de drepturi nefiind afectate de prezentul regulament. În temeiul prezentului regulament, utilizatorul care este o persoană fizică are, de asemenea, dreptul de a accesa toate datele generate de produs, cu și fără caracter personal. Dacă nu este persoana vizată, ci o întreprindere, inclusiv o întreprindere profesională unipersonală, și nu utilizează produsul în comun în gospodărie, utilizatorul este considerat operator în înțelesul Regulamentului (UE) 2016/679. În consecință, un astfel de utilizator care intenționează să solicite în calitate de operator date cu caracter personal generate prin utilizarea unui produs sau a unui serviciu conex trebuie să aibă un temei juridic pentru prelucrarea datelor, astfel cum se prevede la articolul 6 din Regulamentul (UE) 2016/679, cum ar fi consimțământul persoanei vizate sau interesul legitim. După caz, ar mai trebui să se ceară a fi îndeplinite condițiile prevăzute la articolul 9 din Regulamentul (UE) 2016/679 și la articolul 5 alineatul (3) din Directiva 2002/58/CE. În cazul în care sunt prelucrate datele cu caracter personal, iar utilizatorul este o instituție, o agenție sau un organ al Uniunii, prezentul regulament ar trebui să se aplice fără a aduce atingere Regulamentului (UE) 2018/1725. Acest utilizator ar trebui să se asigure că persoana vizată este informată în mod corespunzător cu privire la scopurile determinate, explicite și legitime pentru prelucrarea datelor respective, precum și cu privire la modul în care persoana vizată își poate exercita efectiv drepturile. În cazul în care sunt operatori asociați în înțelesul articolului 26 din Regulamentul (UE) 2016/679, deținătorul de date și utilizatorul trebuie să stabilească, în mod transparent, prin intermediul unui acord între ei, responsabilitățile care le revin în ceea ce privește respectarea regulamentului menționat. Ar trebui să se înțeleagă că, după ce datele au fost puse la dispoziție, un astfel de utilizator poate deveni, la rândul său, deținător de date, dacă îndeplinește criteriile prevăzute în prezentul regulament, supunându-se astfel obligațiilor de a pune la dispoziție datele în temeiul prezentului regulament.

	__________________
	__________________

	64 JOL 303, 28.11.2018, p. 59–68.
	64 JOL 303, 28.11.2018, p. 59–68.
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	Amendamentul

	(31)	Datele generate prin utilizarea unui produs sau a unui serviciu conex ar trebui să fie puse la dispoziția unei părți terțe numai la cererea utilizatorului. Prezentul regulament completează în consecință dreptul prevăzut la articolul 20 din Regulamentul (UE) 2016/679. La articolul menționat se prevede dreptul persoanelor vizate de a primi date cu caracter personal care le privesc într-un format structurat, utilizat în mod curent și care poate fi citit automat și de a porta aceste date la alți operatori, în cazul în care datele respective sunt prelucrate în temeiul articolului 6 alineatul (1) litera (a) sau al articolului 9 alineatul (2) litera (a) ori în temeiul unui contract prevăzut la articolul 6 alineatul (1) litera (b). Persoanele vizate au, la rândul lor, dreptul ca datele cu caracter personal să fie transmise direct de la un operator la altul, dar numai când acest lucru este fezabil din punct de vedere tehnic. La articolul 20 se precizează că sunt avute în vedere datele furnizate de persoana vizată, dar nu se precizează dacă acest lucru presupune un comportament activ din partea persoanei vizate sau dacă se aplică și în situațiile în care un produs sau un serviciu conex observă, prin concepția sa, comportamentul unei persoane vizate sau alte informații în legătură cu o persoană vizată în mod pasiv. Dreptul prevăzut în prezentul regulament completează dreptul de a primi și de a porta date cu caracter personal în temeiul articolului 20 din Regulamentul (UE) 2016/679 în mai multe moduri. Utilizatorii au astfel dreptul de a accesa și de a pune la dispoziția unei părți terțe orice fel de date generate prin utilizarea unui produs sau a unui serviciu conex, indiferent de caracterul personal al datelor respective, de distincția dintre date furnizate activ sau observate pasiv și de temeiul juridic al prelucrării. Spre deosebire de obligațiile tehnice prevăzute la articolul 20 din Regulamentul (UE) 2016/679, prezentul regulament impune și asigură fezabilitatea tehnică a accesului părților terțe la toate tipurile de date care intră în domeniul său de aplicare, indiferent dacă datele au sau nu caracter personal. De asemenea, prezentul regulament permite deținătorului de date să stabilească o compensație rezonabilă de plătit de către părțile terțe, dar nu și de către utilizator, pentru orice cost suportat pentru furnizarea accesului direct la datele generate de produsul utilizatorului. Dacă deținătorul de date și partea terță nu sunt în măsură să convină asupra unor condiții pentru un astfel de acces direct, persoana vizată nu ar trebui în niciun caz să fie împiedicată să își exercite drepturile prevăzute în Regulamentul (UE) 2016/679, inclusiv dreptul la portabilitatea datelor, recurgând la căile de atac prevăzute în regulamentul menționat. În acest context trebuie să se înțeleagă că, în conformitate cu Regulamentul (UE) 2016/679, un acord contractual nu permite prelucrarea unor categorii speciale de date cu caracter personal de către deținătorul datelor sau de către partea terță.
	(31)	Datele generate prin utilizarea unui produs sau a unui serviciu conex ar trebui să fie puse la dispoziția unei părți terțe numai la cererea utilizatorului. Prezentul regulament completează în consecință dreptul prevăzut la articolul 20 din Regulamentul (UE) 2016/679. La articolul menționat se prevede dreptul persoanelor vizate de a primi date cu caracter personal care le privesc într-un format structurat, utilizat în mod curent și care poate fi citit automat și de a porta aceste date la alți operatori, în cazul în care datele respective sunt prelucrate în temeiul articolului 6 alineatul (1) litera (a) sau al articolului 9 alineatul (2) litera (a) ori în temeiul unui contract prevăzut la articolul 6 alineatul (1) litera (b). Persoanele vizate au, la rândul lor, dreptul ca datele cu caracter personal să fie transmise direct de la un operator la altul, dar numai când acest lucru este fezabil din punct de vedere tehnic. La articolul 20 se precizează că sunt avute în vedere datele furnizate de persoana vizată, dar nu se precizează dacă acest lucru presupune un comportament activ din partea persoanei vizate sau dacă se aplică și în situațiile în care un produs sau un serviciu conex observă, prin concepția sa, comportamentul unei persoane vizate sau alte informații în legătură cu o persoană vizată în mod pasiv. Dreptul prevăzut în prezentul regulament completează dreptul de a primi și de a porta date cu caracter personal în temeiul articolului 20 din Regulamentul (UE) 2016/679 în mai multe moduri. Utilizatorii au astfel dreptul de a accesa și de a pune la dispoziția unei părți terțe orice fel de date generate prin utilizarea unui produs sau a unui serviciu conex, indiferent de caracterul personal al datelor respective, de distincția dintre date furnizate activ sau observate pasiv și de temeiul juridic al prelucrării. Spre deosebire de obligațiile tehnice prevăzute la articolul 20 din Regulamentul (UE) 2016/679, prezentul regulament impune și asigură fezabilitatea tehnică a accesului părților terțe la toate tipurile de date care intră în domeniul său de aplicare, indiferent dacă datele au sau nu caracter personal. De asemenea, prezentul regulament permite deținătorului de date să stabilească o compensație rezonabilă de plătit de către părțile terțe, dar nu și de către utilizator, care nu ar trebui să depășească niciun cost suportat pentru furnizarea accesului direct la datele generate de produsul utilizatorului. Dacă deținătorul de date și partea terță nu sunt în măsură să convină asupra unor condiții pentru un astfel de acces direct, persoana vizată nu ar trebui în niciun caz să fie împiedicată să își exercite drepturile prevăzute în Regulamentul (UE) 2016/679, inclusiv dreptul la portabilitatea datelor, recurgând la căile de atac prevăzute în regulamentul menționat. În acest context trebuie să se înțeleagă că, în conformitate cu Regulamentul (UE) 2016/679, un acord contractual nu permite prelucrarea unor categorii speciale de date cu caracter personal de către deținătorul datelor sau de către partea terță.


</Amend>
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	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(32)	Accesul la orice fel de date stocate în echipamente terminale și accesate din acestea intră în domeniul de aplicare al Directivei 2002/58/CE și necesită consimțământul abonatului sau al utilizatorului în înțelesul directivei menționate, cu excepția cazului în care este strict necesar pentru furnizarea unui serviciu al societății informaționale solicitat în mod explicit de către utilizator sau abonat (ori exclusiv în scopul transmiterii unei comunicații). Directiva 2002/58/CE („Directiva asupra confidențialității și comunicațiilor electronice”) (și propunerea de regulament asupra confidențialității și comunicațiilor electronice) protejează integritatea echipamentelor terminale ale utilizatorului în ceea ce privește utilizarea capacităților de prelucrare și stocare și colectarea de informații. Echipamentele din internetul obiectelor sunt considerate echipamente terminale dacă sunt conectate direct sau indirect la o rețea publică de comunicații.
	(32)	Accesul la orice fel de date stocate în echipamente terminale și accesate din acestea intră în domeniul de aplicare al Directivei 2002/58/CE și necesită consimțământul abonatului sau al utilizatorului în înțelesul directivei menționate, cu excepția cazului în care este strict necesar pentru furnizarea unui serviciu al societății informaționale solicitat în mod explicit de către utilizator sau abonat (ori exclusiv în scopul transmiterii unei comunicații). Directiva 2002/58/CE („Directiva asupra confidențialității și comunicațiilor electronice”) (sau propunerea de regulament asupra confidențialității și comunicațiilor electronice, dacă a fost deja adoptată) protejează integritatea echipamentelor terminale ale utilizatorului în ceea ce privește utilizarea capacităților de prelucrare și stocare și colectarea de informații. Echipamentele din internetul obiectelor sunt considerate echipamente terminale dacă sunt conectate direct sau indirect la o rețea publică de comunicații.
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	(34)	În concordanță cu principiul reducerii la minimum a datelor, partea terță ar trebui să acceseze numai informațiile suplimentare care sunt necesare pentru furnizarea serviciului solicitat de utilizator. După ce a primit acces la date, partea terță ar trebui să le prelucreze exclusiv în scopurile convenite cu utilizatorul, fără amestec din partea deținătorului datelor. Pentru utilizator ar trebui să fie la fel de ușor să refuze sau să întrerupă accesul părții terțe la date precum este să autorizeze accesul. Partea terță nu ar trebui să constrângă, să înșele sau să manipuleze utilizatorul în niciun fel, subminând sau slăbind autonomia, procesul decizional sau posibilitatea de alegere a utilizatorului, inclusiv prin intermediul unei interfețe digitale cu utilizatorul. În acest context, părțile terțe nu ar trebui să recurgă la așa-numite dark patterns (elemente de design manipulator) când își proiectează interfețele digitale. Elementele de design manipulator sunt tehnici de design prin care consumatorii sunt împinși sau înșelați să ia decizii care au consecințe negative pentru ei. Aceste tehnici de manipulare pot fi utilizate pentru convingerea utilizatorilor, în special a consumatorilor vulnerabili, să se angajeze în comportamente nedorite, pentru înșelarea utilizatorilor, prin împingerea lor să ia decizii privind tranzacțiile de divulgare a datelor, sau pentru influențarea nerezonabilă a procesului decizional al utilizatorilor serviciului, într-un mod care le subminează și slăbește autonomia, procesul decizional și posibilitatea de alegere. Practicile comerciale des întâlnite și legitime care sunt conforme cu dreptul Uniunii nu ar trebui considerate, în sine, drept elemente de design manipulator (dark patterns). Părțile terțe ar trebui să își respecte obligațiile care le revin în temeiul actelor legislative relevante ale Uniunii, în special cerințele prevăzute în Directiva 2005/29/CE, Directiva 2011/83/UE, Directiva 2000/31/CE și Directiva 98/6/CE.
	(34)	În concordanță cu principiul reducerii la minimum a datelor, partea terță ar trebui să acceseze numai informațiile suplimentare care sunt necesare pentru furnizarea serviciului solicitat de utilizator. După ce a primit acces la date, partea terță ar trebui să le prelucreze exclusiv în scopurile convenite cu utilizatorul, fără amestec din partea deținătorului datelor. Pentru utilizator ar trebui să fie la fel de ușor să refuze sau să întrerupă accesul părții terțe la date precum este să autorizeze accesul. Partea terță nu ar trebui să constrângă, să înșele sau să manipuleze utilizatorul în niciun fel, subminând sau slăbind autonomia, procesul decizional sau posibilitatea de alegere a utilizatorului, inclusiv prin intermediul unei interfețe digitale cu utilizatorul sau printr-o parte a acesteia, inclusiv prin structura, proiectarea, funcția sau modul de operare al acesteia. În acest context, părțile terțe nu ar trebui să recurgă la așa-numite dark patterns (elemente de design manipulator) când își proiectează interfețele digitale. Elementele de design manipulator sunt tehnici de design prin care consumatorii sunt împinși sau înșelați să ia decizii care au consecințe negative pentru ei. Aceste tehnici de manipulare pot fi utilizate pentru convingerea utilizatorilor, în special a consumatorilor vulnerabili, să se angajeze în comportamente nedorite, pentru înșelarea utilizatorilor, prin împingerea lor să ia decizii privind tranzacțiile de divulgare a datelor, sau pentru influențarea nerezonabilă a procesului decizional al utilizatorilor serviciului, într-un mod care le subminează și slăbește autonomia, procesul decizional și posibilitatea de alegere. Practicile comerciale des întâlnite și legitime care sunt conforme cu dreptul Uniunii nu ar trebui considerate, în sine, drept elemente de design manipulator (dark patterns). Părțile terțe ar trebui să își respecte obligațiile care le revin în temeiul actelor legislative relevante ale Uniunii, în special cerințele prevăzute în Directiva 2005/29/CE, Directiva 2011/83/UE, Directiva 2000/31/CE și Directiva 98/6/CE.
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	Amendamentul

	(35)	Partea terță ar trebui, de asemenea, să se abțină de la utilizarea datelor pentru stabilirea profilului persoanelor fizice, cu excepția cazului în care aceste activități de prelucrare sunt strict necesare pentru furnizarea serviciului solicitat de utilizator. Cerința ca datele să fie șterse când nu mai sunt necesare pentru scopul convenit cu utilizatorul completează dreptul la ștergerea datelor pe care îl are persoana vizată în temeiul articolului 17 din Regulamentul 2016/679. În cazul în care partea terță este furnizorul unui serviciu de intermediere de date în înțelesul [Legii privind guvernanța datelor], se aplică garanțiile pentru persoana vizată prevăzute în regulamentul respectiv. Partea terță poate utiliza datele pentru a dezvolta un produs sau un serviciu conex nou și inovator, dar nu pentru a dezvolta un produs concurent.
	(35)	Partea terță ar trebui, de asemenea, să se abțină de la utilizarea datelor pentru stabilirea profilului persoanelor fizice, cu excepția cazului în care aceste activități de prelucrare sunt permise de Regulamentul (UE) 2016/679. Cerința ca datele să fie șterse când nu mai sunt necesare pentru scopul convenit cu utilizatorul completează dreptul la ștergerea datelor pe care îl are persoana vizată în temeiul articolului 17 din Regulamentul 2016/679. Partea terță ar trebui, de asemenea, să se abțină de la utilizarea datelor pentru a reidentifica orice persoană vizată și ar trebui să ia măsuri tehnice și operaționale pentru a preveni reidentificarea. În cazul în care partea terță este furnizorul unui serviciu de intermediere de date în înțelesul Regulamentului (UE) 2022/868 (Legea privind guvernanța datelor), se aplică garanțiile pentru persoana vizată prevăzute în regulamentul respectiv. Partea terță poate utiliza datele pentru a dezvolta un produs sau un serviciu conex nou și inovator, dar nu pentru a dezvolta un produs concurent.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>27</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 36</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(36)	Întreprinderile nou-înființate, întreprinderile mici și mijlocii și întreprinderile din sectoarele tradiționale ale căror capacități digitale sunt mai puțin dezvoltate întâmpină dificultăți în a obține acces la date relevante. Prin prezentul regulament se urmărește facilitarea accesului la date pentru aceste entități, asigurându-se, în același timp, că obligațiile corespunzătoare au un domeniu de aplicare cât mai proporțional posibil, pentru a se evita excesul de acoperire. În același timp, au apărut câteva întreprinderi foarte mari a căror putere economică este considerabilă în economia digitală, ca urmare a acumulării și agregării unor volume mari de date și a infrastructurii tehnologice pentru monetizarea acestora. Din aceste întreprinderi fac parte furnizori de servicii de platformă esențiale care controlează întregi ecosisteme de platformă în economia digitală și care nu pot fi confruntați sau contestați de operatorii de piață existenți sau noi. Prin [Regulamentul privind piețe contestabile și echitabile în sectorul digital (Actul legislativ privind piețele digitale)] se urmărește remedierea acestor ineficiențe și dezechilibre, permițându-i-se Comisiei să desemneze un furnizor drept „gatekeeper”, și se impun o serie de obligații pentru acești gatekeeperi desemnați, inclusiv interdicția de a combina anumite date fără consimțământ și obligația de a asigura dreptul efectiv la portabilitatea datelor, astfel cum este prevăzut la articolul 20 din Regulamentul (UE) 2016/679. În concordanță cu [Regulamentul privind piețe contestabile și echitabile în sectorul digital (Actul legislativ privind piețele digitale)] și având în vedere capacitatea incontestabilă a acestor întreprinderi de a obține date, includerea unor astfel de întreprinderi-gatekeeper ca beneficiari ai dreptului de acces la date nu ar fi necesară pentru atingerea obiectivului prezentului regulament și, prin urmare, ar fi disproporționată în raport cu deținătorii de date cărora li s-au impus astfel de obligații. Cu alte cuvinte, o întreprindere care furnizează servicii de platformă esențiale și care a fost desemnată drept gatekeeper nu poate să solicite sau să primească acces la datele utilizatorilor generate prin utilizarea unui produs sau a unui serviciu conex ori de un asistent virtual pe baza dispozițiilor capitolului II din prezentul regulament. O întreprindere care furnizează servicii de platformă esențiale și care a fost desemnată drept gatekeeper în temeiul Actului legislativ privind piețele digitale ar trebui înțeleasă în sensul că include toate entitățile juridice ale unui grup de întreprinderi în care o singură entitate juridică furnizează un serviciu de platformă esențial. În plus, părțile terțe cărora le sunt puse la dispoziție date la cererea utilizatorului nu pot pune datele la dispoziția unui gatekeeper desemnat. De exemplu, partea terță nu îi poate subcontracta unui gatekeeper furnizarea serviciului. Cu toate acestea, părțile terțe nu sunt împiedicate astfel să utilizeze serviciile de prelucrare a datelor oferite de un gatekeeper desemnat. Această excludere a gatekeeperilor desemnați din domeniul de aplicare al dreptului de acces prevăzut în prezentul regulament nu împiedică aceste întreprinderi să obțină date prin alte mijloace legale.
	(36)	Întreprinderile nou-înființate, microîntreprinderile, întreprinderile mici și mijlocii și întreprinderile din sectoarele tradiționale ale căror capacități digitale sunt mai puțin dezvoltate întâmpină dificultăți în a obține acces la date relevante. Prin prezentul regulament se urmărește facilitarea accesului la date pentru aceste entități, asigurându-se, în același timp, că obligațiile corespunzătoare au un domeniu de aplicare cât mai proporțional posibil, pentru a se evita excesul de acoperire. În același timp, au apărut câteva întreprinderi foarte mari a căror putere economică este considerabilă în economia digitală, ca urmare a acumulării și agregării unor volume mari de date și a infrastructurii tehnologice pentru monetizarea acestora. Din aceste întreprinderi fac parte furnizori de servicii de platformă esențiale care controlează întregi ecosisteme de platformă în economia digitală și care nu pot fi confruntați sau contestați de operatorii de piață existenți sau noi. Prin Regulamentul (UE) 2022/1925 din 14 septembrie 2022 privind piețe contestabile și echitabile în sectorul digital (Actul legislativ privind piețele digitale) se urmărește remedierea acestor ineficiențe și dezechilibre, permițându-i-se Comisiei să desemneze un furnizor drept „gatekeeper”, și se impun o serie de obligații pentru acești gatekeeperi desemnați, inclusiv interdicția de a combina anumite date fără consimțământ și obligația de a asigura dreptul efectiv la portabilitatea datelor, astfel cum este prevăzut la articolul 20 din Regulamentul (UE) 2016/679. În concordanță cu Actul legislativ privind piețele digitale și având în vedere capacitatea incontestabilă a acestor întreprinderi de a obține date, includerea unor astfel de întreprinderi-gatekeeper ca beneficiari ai dreptului de acces la date nu ar fi necesară pentru atingerea obiectivului prezentului regulament și, prin urmare, ar fi disproporționată în raport cu deținătorii de date cărora li s-au impus astfel de obligații. Cu alte cuvinte, o întreprindere care furnizează servicii de platformă esențiale și care a fost desemnată drept gatekeeper nu poate să solicite sau să primească acces la datele utilizatorilor generate prin utilizarea unui produs sau a unui serviciu conex ori de un asistent virtual pe baza dispozițiilor capitolului II din prezentul regulament. O întreprindere care furnizează servicii de platformă esențiale și care a fost desemnată drept gatekeeper în temeiul Actului legislativ privind piețele digitale ar trebui înțeleasă în sensul că include toate entitățile juridice ale unui grup de întreprinderi în care o singură entitate juridică furnizează un serviciu de platformă esențial. În plus, părțile terțe cărora le sunt puse la dispoziție date la cererea utilizatorului nu pot pune datele la dispoziția unui gatekeeper desemnat. De exemplu, partea terță nu îi poate subcontracta unui gatekeeper furnizarea serviciului. Cu toate acestea, părțile terțe nu sunt împiedicate astfel să utilizeze serviciile de prelucrare a datelor oferite de un gatekeeper desemnat. Această excludere a gatekeeperilor desemnați din domeniul de aplicare al dreptului de acces prevăzut în prezentul regulament nu împiedică aceste întreprinderi să obțină date prin alte mijloace legale.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>28</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 42</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(42)	Pentru stimularea investițiilor continue în generarea de date valoroase, inclusiv a investițiilor în instrumente tehnice relevante, prezentul regulament conține principiul potrivit căruia deținătorul de date poate solicita o compensație rezonabilă pentru cazurile în care este obligat legal să pună date la dispoziția destinatarului datelor. Aceste dispoziții nu ar trebui înțelese în sensul că se plătește pentru datele în sine, ci, în cazul microîntreprinderilor și al întreprinderilor mici sau mijlocii, pentru costurile suportate și investițiile necesare pentru punerea la dispoziție a datelor.
	(42)	Pentru stimularea investițiilor continue în generarea de date valoroase, inclusiv a investițiilor în instrumente tehnice relevante, prezentul regulament conține principiul potrivit căruia deținătorul de date poate solicita o compensație rezonabilă pentru cazurile în care este obligat legal să pună date la dispoziția destinatarului datelor. Aceste dispoziții nu ar trebui înțelese în sensul că se plătește pentru datele în sine, ci pentru costurile direct suportate pentru punerea la dispoziție a datelor.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>29</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 44</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(44)	Pentru protejarea microîntreprinderilor și a întreprinderilor mici și mijlocii de sarcinile economice excesive, ca urmare a cărora le-ar fi greu din punct de vedere comercial să dezvolte și să gestioneze modele de afaceri inovatoare, compensația pentru punerea la dispoziție a datelor care urmează să fie plătită de acestea nu ar trebui să depășească costul direct al punerii la dispoziție a datelor și ar trebui să fie nediscriminatorie.
	eliminat


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>30</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 45</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(45)	Costurile directe pentru punerea la dispoziție a datelor sunt costurile necesare pentru reproducerea datelor, difuzarea acestora prin mijloace electronice și stocarea lor, dar nu și pentru colectarea sau producerea lor. Costurile directe pentru punerea la dispoziție a datelor ar trebui să se limiteze la partea care poate fi atribuită cererilor individuale, ținându-se seama de faptul că interfețele tehnice necesare sau software-ul și conectivitatea aferente vor trebui asigurate permanent de către deținătorul datelor. Înțelegerile pe termen lung dintre deținătorii de date și destinatarii datelor, de exemplu prin intermediul unui model de abonament, ar putea reduce costurile legate de punerea la dispoziție a datelor în tranzacțiile periodice sau repetitive din cadrul unei relații de afaceri.
	(45)	Costurile directe pentru punerea la dispoziție a datelor sunt costurile necesare pentru reproducerea datelor și difuzarea acestora prin mijloace electronice, dar nu și pentru colectarea, generarea sau stocarea datelor, atât timp cât acestea nu fac obiectul unei cereri. Costurile directe pentru punerea la dispoziție a datelor ar trebui să se limiteze la partea care poate fi atribuită cererilor individuale, ținându-se seama de faptul că interfețele tehnice necesare sau software-ul și conectivitatea aferente vor trebui asigurate permanent de către deținătorul datelor. Înțelegerile pe termen lung dintre deținătorii de date și destinatarii datelor, de exemplu prin intermediul unui model de abonament, ar putea reduce costurile legate de punerea la dispoziție a datelor în tranzacțiile periodice sau repetitive din cadrul unei relații de afaceri.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>31</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 47</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(47)	Transparența este un principiu important pentru a se asigura că respectiva compensație solicitată de deținătorul de date este rezonabilă sau, în cazul în care destinatarul datelor este o microîntreprindere ori o întreprindere mică sau mijlocie, că respectiva compensație nu depășește costurile legate direct de punerea datelor la dispoziția destinatarului datelor și că ea poate fi atribuită cererii individuale. Pentru a-i permite destinatarului datelor să evalueze și să verifice dacă respectiva compensație este conformă cu cerințele prezentului regulament, deținătorul de date ar trebui să furnizeze destinatarului datelor informațiile necesare pentru calcularea compensației cu un grad suficient de detaliere.
	(47)	Transparența este un principiu important pentru a se asigura că respectiva compensație solicitată de deținătorul de date este rezonabilă și nu depășește costurile legate direct de punerea datelor la dispoziția destinatarului datelor și că ea poate fi atribuită cererii individuale. Pentru a-i permite destinatarului datelor să evalueze și să verifice dacă respectiva compensație este conformă cu cerințele prezentului regulament, deținătorul de date ar trebui să furnizeze destinatarului datelor informațiile necesare pentru calcularea compensației cu un grad suficient de detaliere.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>32</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 51</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(51)	În cazul în care una dintre părți se află într-o poziție de negociere mai puternică, există riscul ca partea respectivă să profite de o astfel de poziție în detrimentul celeilalte părți contractante atunci când negociază accesul la date și să facă accesul la date mai puțin viabil din punct de vedere comercial și uneori prohibitiv din punct de vedere economic. Astfel de dezechilibre contractuale dăunează în mod deosebit microîntreprinderilor și întreprinderilor mici și mijlocii, care nu dispun de o capacitate semnificativă de a negocia condițiile de acces la date, fiind posibil ca acestea să nu aibă altă opțiune, în afară de cea de a accepta clauzele contractuale sau de a renunța la contract. Prin urmare, clauzele contractuale abuzive care reglementează accesul la date și utilizarea acestora sau răspunderea și măsurile reparatorii pentru încălcarea sau încetarea obligațiilor legate de date nu ar trebui să fie obligatorii pentru microîntreprinderi și întreprinderile mici și mijlocii atunci când le-au fost impuse în mod unilateral acestora.
	(51)	În cazul în care una dintre părți se află într-o poziție de negociere mai puternică, există riscul ca partea respectivă să profite de o astfel de poziție în detrimentul celeilalte părți contractante atunci când negociază accesul la date și să facă accesul la date mai puțin viabil din punct de vedere comercial și uneori prohibitiv din punct de vedere economic. Astfel de dezechilibre contractuale dăunează în mod deosebit microîntreprinderilor și întreprinderilor mici și mijlocii, care nu dispun de o capacitate semnificativă de a negocia condițiile de acces la date, fiind posibil ca acestea să nu aibă altă opțiune, în afară de cea de a accepta clauzele contractuale sau de a renunța la contract. Prin urmare, clauzele contractuale abuzive care reglementează accesul la date și utilizarea acestora sau răspunderea și măsurile reparatorii pentru încălcarea sau încetarea obligațiilor legate de date nu ar trebui să fie obligatorii pentru microîntreprinderi și întreprinderile mici și mijlocii, sau pentru destinatarul datelor sau respectiv utilizator, atunci când le-au fost impuse în mod unilateral acestora.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>33</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 54</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(54)	Criteriile de identificare a clauzelor contractuale abuzive ar trebui să se aplice numai clauzelor contractuale excesive, în cazul cărora se abuzează de o poziție de negociere mai puternică. Marea majoritate a clauzelor contractuale care sunt mai avantajoase din punct de vedere comercial pentru o parte decât pentru cealaltă parte, inclusiv cele care sunt normale în contractele dintre întreprinderi, reprezintă o expresie normală a principiului libertății contractuale și continuă să se aplice.
	(54)	Criteriile de identificare a clauzelor contractuale abuzive ar trebui să se aplice numai clauzelor contractuale excesive, în cazul cărora se abuzează de o poziție de negociere mai puternică. Marea majoritate a clauzelor contractuale care sunt mai avantajoase din punct de vedere comercial pentru o parte decât pentru cealaltă parte, inclusiv cele care sunt normale în contractele dintre întreprinderi, reprezintă o expresie normală a principiului libertății contractuale și continuă să se aplice. O clauză contractuală nu ar trebui considerată abuzivă în cazul în care rezultă din dreptul aplicabil al Uniunii.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>34</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 56</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(56)	În situații de nevoie excepțională, ar putea fi necesar ca organismele din sectorul public ori instituțiile, agențiile sau organele Uniunii să utilizeze date deținute de o întreprindere în cadrul unui răspuns la situații de urgență publică sau în alte cazuri excepționale. Organizațiile care desfășoară activități de cercetare și organizațiile care finanțează activități de cercetare ar putea fi, de asemenea, organizate ca organisme din sectorul public sau organisme reglementate de drept public. În vederea limitării sarcinii pentru întreprinderi, microîntreprinderile și întreprinderile mici ar trebui să fie scutite de obligația de a furniza date organismelor din sectorul public și instituțiilor, agențiilor sau organelor Uniunii în situații de nevoie excepțională.
	(56)	În situații de nevoie excepțională, ar putea fi necesar ca organismele din sectorul public ori instituțiile, agențiile sau organele Uniunii să utilizeze date deținute de o întreprindere în cadrul unui răspuns la situații de urgență publică sau pentru a se sprijini redresarea în urma acestora. Organizațiile care desfășoară activități de cercetare și organizațiile care finanțează activități de cercetare ar putea fi, de asemenea, organizate ca organisme din sectorul public sau organisme reglementate de drept public.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>35</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 57</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(57)	În cazul urgențelor publice, cum ar fi urgențele de sănătate publică, urgențele rezultate din degradarea mediului și dezastrele naturale majore, inclusiv cele agravate de schimbările climatice, precum și dezastrele majore antropogene, cum ar fi incidentele majore de securitate cibernetică, interesul public care rezultă din utilizarea datelor va prevala asupra intereselor deținătorilor de date de a dispune liber de datele pe care le dețin. Într-un astfel de caz, deținătorii de date ar trebui să fie obligați să pună datele la dispoziția organismelor din sectorul public sau a instituțiilor, agențiilor sau organelor Uniunii, la cererea acestora. Existența unei urgențe publice este determinată în conformitate cu procedurile respective din statele membre sau cu procedurile organizațiilor internaționale relevante.
	(57)	În cazul urgențelor publice în care măsurile fără caracter urgent pentru menținerea siguranței, sănătății și ordinii publice sunt vădit inadecvate, cum ar fi urgențele de sănătate publică, urgențele rezultate din degradarea mediului și dezastrele naturale majore, inclusiv cele agravate de schimbările climatice, precum și dezastrele majore antropogene, cum ar fi incidentele majore de securitate cibernetică, interesul public care rezultă din utilizarea datelor va prevala asupra intereselor deținătorilor de date de a dispune liber de datele pe care le dețin. Într-un astfel de caz, deținătorii de date ar trebui să fie obligați să pună datele la dispoziția organismelor din sectorul public sau a instituțiilor, agențiilor sau organelor Uniunii, la cererea acestora motivată în mod corespunzător, care este limitată în timp și ca amploare. Existența unei urgențe publice este determinată și declarată oficial în conformitate cu procedurile aplicabile în temeiul dreptului Uniunii sau al legislației naționale.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>36</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 58</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(58)	O nevoie excepțională poate apărea, de asemenea, atunci când un organism din sectorul public poate demonstra că datele sunt necesare fie pentru a se preveni o urgență publică, fie pentru a se sprijini redresarea în urma unei urgențe publice, în circumstanțe care sunt în mod rezonabil legate nemijlocit de urgența publică în cauză. În cazul în care nevoia excepțională nu este justificată de nevoia de a se răspunde la o situație de urgență publică, de a se preveni o astfel de situație sau de a se sprijini redresarea în urma unei astfel de situații, organismul din sectorul public ori instituția, agenția sau organul Uniunii ar trebui să demonstreze că, fără un acces la date și o utilizare a acestora în timp util, se află în imposibilitatea de a îndeplini în mod eficace o sarcină specifică în interesul public, sarcină care a fost prevăzută în mod explicit în lege. O astfel de nevoie excepțională poate apărea și în alte situații, de exemplu în ceea ce privește compilarea la timp a unor statistici oficiale, atunci când datele nu sunt disponibile în alt mod sau când sarcina respondenților statistici va fi redusă considerabil. În același timp, organismul din sectorul public ori instituția, agenția sau organul Uniunii ar trebui, în afara situațiilor de răspuns la o urgență publică, de prevenire a unei astfel de urgențe sau de sprijinire a redresării în urma unei astfel de urgențe, să demonstreze că nu există niciun alt mijloc de obținere a datelor solicitate și că datele nu pot fi obținute în timp util prin stabilirea obligațiilor necesare de furnizare a datelor într-un nou act legislativ.
	(58)	O nevoie excepțională poate apărea, de asemenea, atunci când un organism din sectorul public poate demonstra că datele sunt necesare pentru a se sprijini redresarea în urma unei urgențe publice, în circumstanțe care sunt în mod rezonabil legate nemijlocit de urgența publică în cauză.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>37</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 59 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(59a)	Prezentul regulament completează dreptul Uniunii și legile naționale care prevăd accesul la date și permit utilizarea acestora în scopuri statistice și nu le aduce atingere, mai cu seamă Regulamentul nr. 223/2009 privind statisticile europene și actele sale juridice conexe, precum și actele juridice naționale referitoare la statisticile oficiale.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>38</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 61</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(61)	Este necesar un cadru proporțional, limitat și previzibil la nivelul Uniunii pentru punerea datelor de către deținătorii de date, în cazul unor nevoi excepționale, la dispoziția organismelor din sectorul public și a instituțiilor, agențiilor sau organelor Uniunii, atât pentru a se asigura securitatea juridică, cât și pentru a se reduce la minimum sarcinile administrative pentru întreprinderi. În acest scop, cererile de date pe care organismele din sectorul public și instituțiile, agențiile și organele Uniunii le adresează deținătorilor de date ar trebui să fie transparente și proporționale în ceea ce privește obiectul și granularitatea lor. Scopul cererii și utilizarea preconizată a datelor solicitate ar trebui să fie specifice și explicate în mod clar, acordându-se în același timp entității solicitante flexibilitatea necesară pentru a-și putea îndeplini sarcinile în interesul public. Cererea ar trebui, de asemenea, să respecte interesele legitime ale întreprinderilor cărora li se adresează cererea. Sarcina pentru deținătorii de date ar trebui să fie redusă la minimum, prin obligarea entităților solicitante să respecte principiul înregistrării unice, care împiedică solicitarea de mai multe ori a acelorași date de către mai multe organisme din sectorul public ori instituții, agenții sau organe ale Uniunii în cazul în care datele respective sunt necesare pentru răspunsul la o urgență publică. Pentru a asigura transparența, cererile de date formulate de organismele din sectorul public și de instituțiile, agențiile sau organele Uniunii ar trebui să fie făcute publice fără întârzieri nejustificate de către entitatea care solicită datele și ar trebui să se asigure disponibilitatea publică online a tuturor cererilor justificate de o urgență publică.
	(61)	Este necesar un cadru proporțional, limitat și previzibil la nivelul Uniunii pentru punerea datelor de către deținătorii de date, în cazul unor nevoi excepționale, la dispoziția organismelor din sectorul public și a instituțiilor, agențiilor sau organelor Uniunii, atât pentru a se asigura securitatea juridică, cât și pentru a se reduce la minimum sarcinile administrative pentru întreprinderi. În acest scop, cererile de date pe care organismele din sectorul public și instituțiile, agențiile și organele Uniunii le adresează deținătorilor de date ar trebui să fie transparente și proporționale în ceea ce privește obiectul, necesitatea de a aborda nevoia excepțională, durata, natura, volumul și granularitatea lor. Organismele din sectorul public și instituțiile, agențiile și organele Uniunii ar trebui să ceară date cu caracter personal numai dacă se demonstrează că datele fără caracter personal nu sunt suficiente pentru a răspunde nevoii excepționale de a utiliza date, și să solicite date cu caracter personal în formă agregată sau pseudonimizată. Acestea ar trebui să demonstreze necesitatea și temeiul juridic în cazul în care se solicită date cu caracter personal. Scopul cererii și utilizarea preconizată a datelor solicitate ar trebui să fie specifice și explicate în mod clar. Cererea ar trebui, de asemenea, să respecte interesele legitime ale întreprinderilor cărora li se adresează cererea. Sarcina pentru deținătorii de date ar trebui să fie redusă la minimum, prin obligarea entităților solicitante să respecte principiul înregistrării unice, care împiedică solicitarea de mai multe ori a acelorași date de către mai multe organisme din sectorul public ori instituții, agenții sau organe ale Uniunii în cazul în care datele respective sunt necesare pentru răspunsul la o urgență publică. Pentru a asigura transparența, cererile de date formulate de organismele din sectorul public și de instituțiile, agențiile sau organele Uniunii ar trebui să fie făcute publice fără întârzieri nejustificate de către entitatea care solicită datele și ar trebui să se asigure disponibilitatea publică online a tuturor cererilor justificate de o urgență publică.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>39</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 61 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(61a)	Pentru a evita cererile duble și cererile care nu îndeplinesc cerințele și condițiile din capitolul V și, prin urmare, pentru a limita numărul de cereri adresate deținătorilor de date, statele membre ar trebui încurajate să desemneze unul sau mai multe puncte de contact pentru coordonarea cererilor în temeiul capitolului respectiv.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>40</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 62</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(62)	Obiectivul obligației de a furniza datele este de a se asigura că organismele din sectorul public și instituțiile, agențiile sau organele Uniunii dispun de cunoștințele necesare pentru a răspunde la urgențele publice, a preveni astfel de urgențe sau a se redresa în urma acestora ori pentru a menține capacitatea de îndeplinire a unor sarcini specifice prevăzute în mod explicit de lege. Este posibil ca datele obținute de respectivele entități să fie sensibile din punct de vedere comercial. Prin urmare, datele puse la dispoziție în temeiul prezentului regulament nu ar trebui să intre în domeniul de aplicare al Directivei (UE) 2019/1024 a Parlamentului European și a Consiliului65 și nu ar trebui considerate date deschise disponibile pentru reutilizare de către părți terțe. Nu ar trebui să se aducă însă atingere aplicabilității Directivei (UE) 2019/1024 în cazul reutilizării statisticilor oficiale pentru efectuarea cărora au fost utilizate datele obținute în temeiul prezentului regulament, cu condiția ca reutilizarea să nu includă datele subiacente. Nu ar trebui să se aducă atingere nici posibilității de partajare a datelor pentru desfășurarea de activități de cercetare sau pentru elaborarea de statistici oficiale, sub rezerva îndeplinirii condițiilor prevăzute în prezentul regulament. Organismele din sectorul public ar trebui, de asemenea, să poată partaja date obținute în temeiul prezentului regulament cu alte organisme din sectorul public pentru abordarea nevoilor excepționale pentru care au fost solicitate datele.
	(62)	Obiectivul obligației de a furniza datele este de a se asigura că organismele din sectorul public și instituțiile, agențiile sau organele Uniunii dispun de cunoștințele necesare pentru a răspunde la urgențele publice, a preveni astfel de urgențe sau a se redresa în urma acestora. Este posibil ca datele obținute de respectivele entități să fie sensibile din punct de vedere comercial. Prin urmare, datele puse la dispoziție în temeiul prezentului regulament nu ar trebui să intre în domeniul de aplicare al Directivei (UE) 2019/1024 a Parlamentului European și a Consiliului65 și nu ar trebui considerate date deschise disponibile pentru reutilizare de către părți terțe. Nu ar trebui să se aducă însă atingere aplicabilității Directivei (UE) 2019/1024 în cazul reutilizării statisticilor oficiale pentru efectuarea cărora au fost utilizate datele obținute în temeiul prezentului regulament, cu condiția ca reutilizarea să nu includă datele subiacente. Nu ar trebui să se aducă atingere nici posibilității de partajare a datelor pentru desfășurarea de activități de cercetare sau pentru elaborarea de statistici oficiale, sub rezerva îndeplinirii condițiilor prevăzute în prezentul regulament. Organismele din sectorul public ar trebui, de asemenea, să poată partaja date obținute în temeiul prezentului regulament cu alte organisme din sectorul public pentru abordarea nevoilor excepționale pentru care au fost solicitate datele.

	__________________
	__________________

	65 Directiva (UE) 2019/1024 a Parlamentului European și a Consiliului din 20 iunie 2019 privind datele deschise și reutilizarea informațiilor din sectorul public (JO L 172, 26.6.2019, p. 56).
	65 Directiva (UE) 2019/1024 a Parlamentului European și a Consiliului din 20 iunie 2019 privind datele deschise și reutilizarea informațiilor din sectorul public (JO L 172, 26.6.2019, p. 56).


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>41</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 63</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(63)	Deținătorii de date ar trebui să aibă posibilitatea de a solicita modificarea cererii formulate de un organism din sectorul public ori de o instituție, agenție sau organ al Uniunii ori anularea acesteia într-o perioadă de cinci sau 15 zile lucrătoare, în funcție de natura nevoii excepționale invocate în cerere. În cazul cererilor motivate de o urgență publică, ar trebui să existe motive justificate pentru nepunerea la dispoziție a datelor dacă se poate demonstra că cererea este similară sau identică cu o cerere depusă anterior în același scop de către un alt organism din sectorul public ori de către o altă instituție, altă agenție sau alt organ al Uniunii. Dacă un deținător de date respinge cererea sau solicită modificarea acesteia, respectivul deținător de date ar trebui să comunice organismului din sectorul public ori instituției, agenției sau organului Uniunii care solicită datele justificarea care stă la baza respingerii cererii. În cazul în care drepturile sui generis privind bazele de date prevăzute în Directiva 96/6/CE a Parlamentului European și a Consiliului66 se aplică în legătură cu seturile de date solicitate, deținătorii de date ar trebui să își exercite drepturile într-un mod care să nu împiedice organismul din sectorul public și instituțiile, agențiile sau organele Uniunii să obțină datele ori să le partajeze în conformitate cu prezentul regulament.
	(63)	Deținătorii de date ar trebui să aibă posibilitatea de a solicita modificarea cererii formulate de un organism din sectorul public ori de o instituție, agenție sau organ al Uniunii ori anularea acesteia într-o perioadă de cinci zile lucrătoare. Ar trebui să existe motive justificate pentru nepunerea la dispoziție a datelor dacă se poate demonstra că cererea este similară sau identică cu o cerere depusă anterior în același scop de către un alt organism din sectorul public ori de către o altă instituție, altă agenție sau alt organ al Uniunii. Dacă un deținător de date respinge cererea sau solicită modificarea acesteia, respectivul deținător de date ar trebui să comunice organismului din sectorul public ori instituției, agenției sau organului Uniunii care solicită datele justificarea care stă la baza respingerii cererii. În cazul în care drepturile sui generis privind bazele de date prevăzute în Directiva 96/6/CE a Parlamentului European și a Consiliului66 se aplică în legătură cu seturile de date solicitate, deținătorii de date ar trebui să își exercite drepturile într-un mod care să nu împiedice organismul din sectorul public și instituțiile, agențiile sau organele Uniunii să obțină datele ori să le partajeze în conformitate cu prezentul regulament.

	__________________
	__________________

	66 Directiva 96/9/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 11 martie 1996 privind protecția juridică a bazelor de date (JO L 77, 27.3.1996, p. 20).
	66 Directiva 96/9/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 11 martie 1996 privind protecția juridică a bazelor de date (JO L 77, 27.3.1996, p. 20).


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>42</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 64</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(64)	În cazul în care este strict necesar să se includă date cu caracter personal în datele puse la dispoziția unui organism din sectorul public ori a unei instituții, agenții sau organ al Uniunii, ar trebui să se respecte normele aplicabile în materie de protecție a datelor cu caracter personal, iar punerea la dispoziție a datelor și utilizarea lor ulterioară ar trebui să fie însoțite de garanții pentru drepturile și interesele persoanelor vizate de datele respective. Organismul care solicită datele ar trebui să demonstreze indispensabilitatea și scopurile specifice și limitate ale prelucrării. Deținătorul datelor ar trebui să depună eforturi rezonabile pentru a anonimiza datele sau, în cazul în care anonimizarea se dovedește imposibilă, să aplice mijloace tehnologice, cum ar fi pseudonimizarea și agregarea, înainte de a pune la dispoziție datele.
	(64)	În cazul în care este strict necesar să se includă date cu caracter personal în datele puse la dispoziția unui organism din sectorul public ori a unei instituții, agenții sau organ al Uniunii, ar trebui să se respecte normele aplicabile în materie de protecție a datelor cu caracter personal, iar punerea la dispoziție a datelor și utilizarea lor ulterioară ar trebui să fie însoțite de garanții pentru drepturile și interesele persoanelor vizate de datele respective. Organismul care solicită datele ar trebui să demonstreze indispensabilitatea și scopurile specifice și limitate ale prelucrării. Deținătorul datelor ar trebui să anonimizeze datele sau, în cazul în care anonimizarea se dovedește imposibilă, să aplice mijloace tehnologice, cum ar fi pseudonimizarea și agregarea, înainte de a pune la dispoziție datele.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>43</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 67</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(67)	Când scopul este protejarea unui bun public semnificativ, cum ar fi în cazul răspunsului la urgențele publice, organismul din sectorul public ori instituția, agenția sau organul Uniunii nu ar trebui să aibă sarcina de a compensa întreprinderile pentru datele obținute. Urgențele publice sunt evenimente rare și nu toate urgențele de acest fel necesită utilizarea de date deținute de întreprinderi. Este puțin probabil, așadar, ca activitățile comerciale ale deținătorilor de date să fie influențate în mod negativ ca urmare a faptului că organismele din sectorul public ori instituțiile, agențiile sau organele Uniunii recurg la prezentul regulament. Cu toate acestea, întrucât cazurile de nevoie excepțională, alta decât răspunsul la o urgență publică, ar putea fi mai frecvente, cum ar fi cazurile de prevenire a unei urgențe publice sau de redresare în urma unei urgențe publice, deținătorii de date ar trebui să aibă dreptul, în astfel de cazuri, la o compensație rezonabilă, care nu ar trebui să depășească costurile tehnice și organizatorice suportate pentru îndeplinirea cererii și marja rezonabilă necesară pentru punerea datelor la dispoziția organismului din sectorul public ori a instituției, agenției sau organului Uniunii. Compensația nu ar trebui înțeleasă în sensul că reprezintă o plată pentru datele în sine sau că este obligatorie.
	(67)	Când scopul este protejarea unui bun public semnificativ, cum ar fi în cazul răspunsului la urgențele publice, organismul din sectorul public ori instituția, agenția sau organul Uniunii nu ar trebui să aibă sarcina de a compensa întreprinderile pentru datele obținute. Urgențele publice sunt evenimente rare și nu toate urgențele de acest fel necesită utilizarea de date deținute de întreprinderi. Este puțin probabil, așadar, ca activitățile comerciale ale deținătorilor de date să fie influențate în mod negativ ca urmare a faptului că organismele din sectorul public ori instituțiile, agențiile sau organele Uniunii recurg la prezentul regulament. Deținătorii de date ar trebui să aibă dreptul la o compensație rezonabilă, care nu ar trebui să depășească costurile tehnice și organizatorice suportate pentru îndeplinirea cererii pentru punerea datelor la dispoziția organismului din sectorul public ori a instituției, agenției sau organului Uniunii. Compensația nu ar trebui înțeleasă în sensul că reprezintă o plată pentru datele în sine sau că este obligatorie.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>44</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 68</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(68)	Organismul din sectorul public ori instituția, agenția sau organul Uniunii poate să partajeze datele pe care le-a obținut în urma cererii cu alte entități sau persoane, atunci când acest lucru este necesar pentru desfășurarea de activități de cercetare științifică sau de activități analitice pe care nu le poate efectua el însuși. Astfel de date pot, de asemenea, să fie partajate, în aceleași condiții, cu institutele naționale de statistică și cu Eurostat, în vederea compilării de statistici oficiale. Astfel de activități de cercetare ar trebui să fie compatibile însă cu scopul în care au fost solicitate datele, iar deținătorul datelor ar trebui să fie informat cu privire la partajarea ulterioară a datelor pe care le-a furnizat. Persoanele fizice care desfășoară activități de cercetare sau organizațiile de cercetare cu care aceste date ar putea fi partajate ar trebui să acționeze fie fără scop lucrativ, fie în contextul unei misiuni de interes public recunoscute de stat. Organizațiile asupra cărora societățile comerciale au o influență decisivă care permite societăților comerciale să exercite controlul datorită situațiilor structurale, ceea ce ar putea determina accesul preferențial al acestora la rezultatele cercetării, nu ar trebui să fie considerate organizații de cercetare în sensul prezentului regulament.
	(68)	Organismul din sectorul public ori instituția, agenția sau organul Uniunii poate să partajeze datele pe care le-a obținut în urma cererii cu alte entități sau persoane, atunci când acest lucru este necesar pentru desfășurarea de activități de cercetare științifică sau de activități analitice pe care nu le poate efectua el însuși. Astfel de date pot, de asemenea, să fie partajate, în aceleași condiții, cu institutele naționale de statistică și cu Eurostat, în vederea compilării de statistici oficiale. Astfel de activități de cercetare ar trebui să fie compatibile însă cu scopul în care au fost solicitate datele, iar deținătorul datelor ar trebui să fie informat cu privire la partajarea ulterioară a datelor pe care le-a furnizat. Persoanele fizice care desfășoară activități de cercetare sau organizațiile de cercetare cu care aceste date ar putea fi partajate ar trebui să fie cercetători agreați în sensul Regulamentului 2022/2065 (Actul legislativ privind serviciile digitale) sau să demonstreze că acționează fie fără scop lucrativ, fie în contextul unei misiuni de interes public recunoscute de stat. Organizațiile asupra cărora societățile comerciale au o influență decisivă care permite societăților comerciale să exercite controlul datorită situațiilor structurale, ceea ce ar putea determina accesul preferențial al acestora la rezultatele cercetării, nu ar trebui să fie considerate organizații de cercetare în sensul prezentului regulament. În plus, persoanele fizice care desfășoară activități de cercetare sau organizațiile de cercetare cu care aceste date ar putea fi partajate ar trebui să demonstreze că sunt afiliate la o organizație de cercetare, astfel cum este definită la articolul 2 punctul (1) din Directiva (UE) 2019/790; că sunt independente de interese comerciale; că dezvăluie finanțarea cercetării; că au capacitatea de a îndeplini cerințele specifice de securitate și confidențialitate a datelor corespunzătoare fiecărei cereri, de a proteja datele cu caracter personal și de a demonstra măsurile tehnice și organizatorice adecvate instituite în acest scop; că justifică necesitatea și proporționalitatea, în scopul cercetării lor, a datelor solicitate și termenele în care solicită accesul la date; că demonstrează contribuția la progresul științific sau academic sau beneficiile pentru interesul public ale rezultatelor preconizate ale cercetării; că se angajează să pună la dispoziția publicului în mod gratuit rezultatele cercetării pentru noi cercetări, într-un termen rezonabil de la finalizarea cercetării și ținând seama de drepturile și interesele utilizatorilor produsului sau serviciului în cauză.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>45</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 71</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(71)	Serviciile de prelucrare a datelor ar trebui să acopere serviciile care permit, la cerere, accesul larg de la distanță la un bazin redimensionabil și elastic de resurse informatice care pot fi puse în comun și distribuite. Astfel de resurse informatice includ resurse precum rețelele, serverele ori alte infrastructuri virtuale sau fizice, sistemele de operare, software-urile, inclusiv instrumentele de dezvoltare de software, stocarea, aplicațiile și serviciile. Capacitatea clientului serviciului de prelucrare a datelor de a furniza în mod unilateral capacități de calcul autonome, cum ar fi ora serverului sau stocarea în rețea, fără nicio interacțiune umană din partea furnizorului de servicii, ar putea fi descrisă ca administrare la cerere. Termenul „acces larg la distanță” este utilizat pentru a descrie faptul că aceste capacități de calcul sunt furnizate prin rețea și accesate prin mecanisme care promovează utilizarea unor platforme eterogene, subțiri sau groase, pentru clienți (de la navigatoare web până la dispozitive mobile și stații de lucru). Termenul „redimensionabil” se referă la resursele informatice care se alocă flexibil de către furnizorul de servicii de prelucrare de date, indiferent de poziția geografică a resurselor, în vederea administrării fluctuațiilor de cerere. Termenul „bazin elastic” se referă la resursele informatice care sunt atribuite și transferate în funcție de cerere, în vederea înmulțirii sau reducerii rapide a resurselor disponibile în conformitate cu volumul de lucru. Sintagma „care pot fi puse în comun” descrie resursele informatice care sunt furnizate mai multor utilizatori care au acces comun la serviciu, dar prelucrarea se efectuează separat pentru fiecare utilizator, deși serviciul este furnizat de același echipament electronic. Termenul „distribuit” se referă la resursele informatice care sunt situate pe diferite calculatoare sau dispozitive în rețea și care comunică și se coordonează între ele prin transmiterea de mesaje. Sintagma „foarte distribuit” se referă la serviciile de prelucrare a datelor care implică prelucrarea datelor mai aproape de locul în care sunt generate sau colectate datele, de exemplu într-un dispozitiv conectat de prelucrare a datelor. Se așteaptă ca tehnica de calcul la margine (edge computing), care este o astfel de formă de prelucrare foarte distribuită a datelor, să genereze noi modele de afaceri și modele de furnizare a serviciilor de cloud, care ar trebui să fie deschise și interoperabile de la bun început.
	(71)	Serviciile de prelucrare a datelor ar trebui să acopere serviciile care permit, la cerere, accesul larg de la distanță la un bazin redimensionabil și elastic de resurse informatice și de stocare care pot fi puse în comun și distribuite. Astfel de resurse informatice includ resurse precum rețelele, serverele ori alte infrastructuri virtuale sau fizice, sistemele de operare, software-urile, inclusiv instrumentele de dezvoltare de software, stocarea, aplicațiile și serviciile. Capacitatea clientului serviciului de prelucrare a datelor de a furniza în mod unilateral capacități de calcul autonome, cum ar fi ora serverului sau stocarea în rețea, fără nicio interacțiune umană din partea furnizorului de servicii, ar putea fi descrisă ca administrare la cerere. Termenul „acces larg la distanță” este utilizat pentru a descrie faptul că aceste capacități de calcul sunt furnizate prin rețea și accesate prin mecanisme care promovează utilizarea unor platforme eterogene, subțiri sau groase, pentru clienți (de la navigatoare web până la dispozitive mobile și stații de lucru). Termenul „redimensionabil” se referă la resursele informatice care se alocă flexibil de către furnizorul de servicii de prelucrare de date, indiferent de poziția geografică a resurselor, în vederea administrării fluctuațiilor de cerere. Termenul „bazin elastic” se referă la resursele informatice care sunt atribuite și transferate în funcție de cerere, în vederea înmulțirii sau reducerii rapide a resurselor disponibile în conformitate cu volumul de lucru. Sintagma „care pot fi puse în comun” descrie resursele informatice care sunt furnizate mai multor utilizatori care au acces comun la serviciu, dar prelucrarea se efectuează separat pentru fiecare utilizator, deși serviciul este furnizat de același echipament electronic. Termenul „distribuit” se referă la resursele informatice care sunt situate pe diferite calculatoare sau dispozitive în rețea și care comunică și se coordonează între ele prin transmiterea de mesaje. Sintagma „foarte distribuit” se referă la serviciile de prelucrare a datelor care implică prelucrarea datelor mai aproape de locul în care sunt generate sau colectate datele, de exemplu într-un dispozitiv conectat de prelucrare a datelor. Se așteaptă ca tehnica de calcul la margine (edge computing), care este o astfel de formă de prelucrare foarte distribuită a datelor, să genereze noi modele de afaceri și modele de furnizare a serviciilor de cloud, care ar trebui să fie deschise și interoperabile de la bun început.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>46</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 77</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(77)	Este posibil ca țările terțe să adopte acte cu putere de lege, norme administrative și alte acte juridice care vizează transferul direct de date fără caracter personal situate în afara granițelor lor, inclusiv în Uniune, și acordarea unui acces direct la acestea pentru administrațiile publice. Hotărârile instanțelor judecătorești sau ale tribunalelor ori deciziile altor autorități judiciare sau administrative, inclusiv ale autorităților de aplicare a legii, din țări terțe, prin care se solicită transferul de date fără caracter personal sau accesul la astfel de date ar trebui să fie executorii atunci când se bazează pe un acord internațional, cum ar fi un tratat de asistență juridică reciprocă în vigoare între țara terță solicitantă și Uniune sau un stat membru. Pot apărea însă și situații în care o cerere de transfer de date fără caracter personal sau de acces la astfel de date care decurge din legislația unei țări terțe intră în conflict cu o obligație de a proteja aceste date în temeiul dreptului Uniunii sau al dreptului intern, în special în ceea ce privește protecția drepturilor fundamentale ale persoanei fizice, cum ar fi dreptul la securitate și dreptul la o cale de atac eficientă, sau interesele fundamentale ale unui stat membru legate de securitatea sau apărarea națională, precum și protecția datelor sensibile din punct de vedere comercial, inclusiv protecția secretelor comerciale, și protecția drepturilor de proprietate intelectuală, inclusiv angajamentele sale contractuale privind confidențialitatea în conformitate cu această legislație. În absența unor acorduri internaționale care să reglementeze astfel de chestiuni, transferul sau accesul ar trebui să se permită numai după ce s-a verificat dacă sistemul juridic al țării terțe prevede stabilirea motivelor și proporționalității deciziei, dacă hotărârea judecătorească sau decizia are caracter specific și dacă obiecția motivată a destinatarului este supusă unei revizuiri de către o instanță competentă din țara terță, care este împuternicită să ia în considerare în mod corespunzător interesele juridice relevante ale furnizorului datelor în chestiune. Ori de câte ori condițiile cererii de acces la date a autorității țării terțe o permit, furnizorul de servicii de prelucrare a datelor ar trebui să poată informa clientul ale cărui date sunt solicitate pentru a verifica dacă există un potențial conflict între accesul respectiv și normele Uniunii sau normele naționale, cum ar fi cele referitoare la protecția datelor sensibile din punct de vedere comercial, inclusiv protecția secretelor comerciale, a drepturilor de proprietate intelectuală și a angajamentelor contractuale privind confidențialitatea.
	(77)	Este posibil ca țările terțe să adopte acte cu putere de lege, norme administrative și alte acte juridice care vizează transferul direct de date fără caracter personal situate în afara granițelor lor, inclusiv în Uniune, și acordarea unui acces direct la acestea pentru administrațiile publice. Hotărârile instanțelor judecătorești sau ale tribunalelor ori deciziile altor autorități judiciare sau administrative, inclusiv ale autorităților de aplicare a legii, din țări terțe, prin care se solicită transferul de date fără caracter personal sau accesul la astfel de date ar trebui să fie executorii atunci când se bazează pe un acord internațional, cum ar fi un tratat de asistență juridică reciprocă în vigoare între țara terță solicitantă și Uniune sau un stat membru. Pot apărea însă și situații în care o cerere de transfer de date fără caracter personal sau de acces la astfel de date care decurge din legislația unei țări terțe intră în conflict cu o obligație de a proteja aceste date în temeiul dreptului Uniunii sau al dreptului intern, în special în ceea ce privește protecția drepturilor fundamentale ale persoanei fizice, cum ar fi dreptul la securitate și dreptul la o cale de atac eficientă, sau interesele fundamentale ale unui stat membru legate de securitatea sau apărarea națională, precum și protecția datelor sensibile din punct de vedere comercial, inclusiv protecția secretelor comerciale, și protecția drepturilor de proprietate intelectuală, inclusiv angajamentele sale contractuale privind confidențialitatea în conformitate cu această legislație. În absența unor acorduri internaționale care să reglementeze astfel de chestiuni, transferul sau accesul ar trebui să se permită numai după ce s-a verificat dacă sistemul juridic al țării terțe prevede stabilirea motivelor și proporționalității deciziei, dacă hotărârea judecătorească sau decizia are caracter specific și dacă obiecția motivată a destinatarului este supusă unei revizuiri de către o instanță competentă din țara terță, care este împuternicită să ia în considerare în mod corespunzător interesele juridice relevante ale furnizorului datelor în chestiune. Ori de câte ori condițiile cererii de acces la date a autorității țării terțe o permit, furnizorul de servicii de prelucrare a datelor ar trebui să poată informa clientul ale cărui date sunt solicitate pentru a verifica dacă există un potențial conflict între accesul respectiv și normele Uniunii sau normele naționale, cum ar fi cele referitoare la protecția datelor sensibile din punct de vedere comercial, inclusiv protecția secretelor comerciale, a drepturilor de proprietate intelectuală și a angajamentelor contractuale privind confidențialitatea. În cazul în care furnizorul de servicii de prelucrare a datelor are motive să creadă că transferul de date fără caracter personal sau accesul la acestea poate conduce la riscul de reidentificare a datelor fără caracter personal sau a datelor anonimizate, furnizorul ar trebui să solicite o autorizație din partea organismelor sau autorităților relevante competente în temeiul legislației aplicabile privind protecția datelor înainte de a transfera sau de a acorda accesul la date.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>47</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 78</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(78)	Pentru promovarea unei mai mari încrederi în date, este important să fie puse în aplicare, în măsura posibilă pentru asigurarea controlului asupra datelor, garanții în ceea ce privește cetățenii, sectorul public și întreprinderile din Uniune. În plus, ar trebui să fie respectate dreptul, valorile și standardele Uniunii în ceea ce privește securitatea, protecția datelor și a vieții private și protecția consumatorilor (dar nu numai). În vederea prevenirii accesului ilegal la date fără caracter personal, furnizorii de servicii de prelucrare a datelor care intră sub incidența prezentului instrument, cum ar fi serviciile de cloud și de edge, ar trebui să ia toate măsurile rezonabile pentru a preveni accesul la sistemele în care sunt stocate date fără caracter personal, inclusiv, când este relevant, prin criptarea datelor, supunerea frecventă la audituri, respectarea verificată a unor sisteme relevante de certificare a securității și modificarea politicilor de întreprindere.
	(78)	Pentru promovarea unei mai mari încrederi în date, este important să fie puse în aplicare, în măsura posibilă pentru asigurarea controlului asupra datelor, garanții în ceea ce privește cetățenii, sectorul public și întreprinderile din Uniune. În plus, ar trebui să fie respectate dreptul, valorile și standardele Uniunii în ceea ce privește securitatea, protecția datelor și a vieții private și protecția consumatorilor (dar nu numai). În vederea prevenirii accesului ilegal la date fără caracter personal, furnizorii de servicii de prelucrare a datelor care intră sub incidența prezentului instrument, cum ar fi serviciile de cloud și de edge, ar trebui să ia toate măsurile adecvate pentru a preveni accesul la sistemele în care sunt stocate date fără caracter personal, inclusiv, când este relevant, prin criptarea datelor, supunerea frecventă la audituri, respectarea verificată a unor sisteme relevante de certificare a securității și modificarea politicilor de întreprindere.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>48</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 79</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(79)	Standardizarea și interoperabilitatea semantică ar trebui să joace un rol esențial în furnizarea de soluții tehnice pentru asigurarea interoperabilității. Pentru a se facilita conformitatea cu cerințele de interoperabilitate, este necesar să se prevadă prezumția de conformitate în cazul soluțiilor de interoperabilitate care îndeplinesc standarde armonizate sau părți din acestea în conformitate cu Regulamentul (UE) nr. 1025/2012 al Parlamentului European și al Consiliului. Comisia ar trebui să adopte specificații comune în domeniile în care nu există standarde armonizate sau în care standardele existente nu sunt suficiente pentru îmbunătățirea într-o mai mare măsură a interoperabilității în ceea ce privește spațiile europene comune ale datelor, interfețele de programare a aplicațiilor, trecerea la cloud și contractele inteligente. În plus, ar putea rămâne să fie adoptate specificații comune în diferitele sectoare, în conformitate cu dreptul Uniunii sau cu dreptul sectorial național, pe baza nevoilor specifice ale sectoarelor respective. Specificațiile tehnice de interoperabilitate semantică ar trebui să cuprindă, de asemenea, structuri și modele de date reutilizabile (sub formă de vocabulare de bază), ontologii, profil de aplicare a metadatelor, date de referință sub formă de vocabular de bază, taxonomii, liste de coduri, tabele de referințe citate, tezaure. În plus, Comisia ar trebui să aibă posibilitatea să mandateze elaborarea unor standarde armonizate de interoperabilitate a serviciilor de prelucrare a datelor.
	(79)	Standardizarea și interoperabilitatea semantică ar trebui să joace un rol esențial în furnizarea de soluții tehnice pentru asigurarea interoperabilității. Pentru a se facilita conformitatea cu cerințele de interoperabilitate, este necesar să se prevadă prezumția de conformitate în cazul soluțiilor de interoperabilitate care îndeplinesc standarde armonizate sau părți din acestea în conformitate cu Regulamentul (UE) nr. 1025/2012 al Parlamentului European și al Consiliului. Comisia ar trebui să adopte specificații comune în domeniile în care nu există standarde armonizate sau în care standardele existente nu sunt suficiente pentru îmbunătățirea într-o mai mare măsură a interoperabilității în ceea ce privește spațiile europene comune ale datelor, interfețele de programare a aplicațiilor, trecerea la cloud și contractele inteligente. În plus, ar putea rămâne să fie adoptate specificații comune în diferitele sectoare, în conformitate cu dreptul Uniunii sau cu dreptul sectorial național, pe baza nevoilor specifice ale sectoarelor respective. Specificațiile comune ar trebui elaborate într-o manieră deschisă, transparentă, prin consultare cu industria și cu părțile interesate relevante. Specificațiile tehnice de interoperabilitate semantică ar trebui să cuprindă, de asemenea, structuri și modele de date reutilizabile (sub formă de vocabulare de bază), ontologii, profil de aplicare a metadatelor, date de referință sub formă de vocabular de bază, taxonomii, liste de coduri, tabele de referințe citate, tezaure. În plus, Comisia ar trebui să aibă posibilitatea să mandateze elaborarea unor standarde armonizate de interoperabilitate a serviciilor de prelucrare a datelor.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>49</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 82</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(82)	Pentru a-și exercita drepturile prevăzute în prezentul regulament, persoanele fizice și juridice ar trebui să aibă dreptul de a introduce o cale de atac în cazul în care le sunt încălcate drepturile prevăzute în prezentul regulament, prin depunerea de plângeri la autoritățile competente. Respectivele autorități ar trebui să fie obligate să coopereze pentru a asigura că plângerile sunt tratate și soluționate în mod corespunzător. Pentru a se putea recurge la mecanismul rețelei de cooperare în materie de protecție a consumatorilor și pentru a se crea posibilitatea unor acțiuni în reprezentare, prin prezentul regulament se modifică anexele la Regulamentul (UE) 2017/2394 al Parlamentului European și al Consiliului68 și Directiva (UE) 2020/1828 a Parlamentului European și a Consiliului69.
	(82)	Pentru a-și exercita drepturile prevăzute în prezentul regulament, persoanele fizice și juridice ar trebui să aibă dreptul de a introduce o cale de atac în cazul în care le sunt încălcate drepturile prevăzute în prezentul regulament, prin depunerea de plângeri la autoritățile de coordonare sau la oricare dintre autoritățile competente relevante. Respectivele autorități ar trebui să fie obligate să coopereze pentru a asigura că plângerile sunt tratate și soluționate în mod corespunzător. Pentru a se putea recurge la mecanismul rețelei de cooperare în materie de protecție a consumatorilor și pentru a se crea posibilitatea unor acțiuni în reprezentare, prin prezentul regulament se modifică anexele la Regulamentul (UE) 2017/2394 al Parlamentului European și al Consiliului68 și Directiva (UE) 2020/1828 a Parlamentului European și a Consiliului69.

	__________________
	__________________

	68 Regulamentul (UE) 2017/2394 al Parlamentului European și al Consiliului din 12 decembrie 2017 privind cooperarea dintre autoritățile naționale însărcinate să asigure respectarea legislației în materie de protecție a consumatorului și de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 2006/2004 (JO L 345, 27.12.2017, p. 1).
	68 Regulamentul (UE) 2017/2394 al Parlamentului European și al Consiliului din 12 decembrie 2017 privind cooperarea dintre autoritățile naționale însărcinate să asigure respectarea legislației în materie de protecție a consumatorului și de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 2006/2004 (JO L 345, 27.12.2017, p. 1).

	69 Directiva (UE) 2020/1828 a Parlamentului European și a Consiliului din 25 noiembrie 2020 privind acțiunile în reprezentare pentru protecția intereselor colective ale consumatorilor și de abrogare a Directivei 2009/22/CE (JO L 409, 4.12.2020, p. 1).
	69 Directiva (UE) 2020/1828 a Parlamentului European și a Consiliului din 25 noiembrie 2020 privind acțiunile în reprezentare pentru protecția intereselor colective ale consumatorilor și de abrogare a Directivei 2009/22/CE (JO L 409, 4.12.2020, p. 1).


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>50</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 83</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(83)	Autoritățile competente ale statelor membre ar trebui să se asigure că încălcările obligațiilor prevăzute în prezentul regulament se sancționează. În acest sens, autoritățile ar trebui să țină seama de natura, gravitatea, recurența și durata încălcării, având în vedere interesul public în cauză, raza de acțiune și tipul activităților desfășurate, precum și capacitatea economică a autorului încălcării. Autoritățile ar trebui să țină seama de caracterul sistematic sau recurent al neîndeplinirii de către autorul încălcării a obligațiilor care îi revin în temeiul prezentului regulament. Pentru a ajuta întreprinderile să redacteze și să negocieze contracte, Comisia ar trebui să elaboreze și să recomande modele de clauze contractuale neobligatorii pentru contractele de partajare de date între întreprinderi, ținând seama, când este necesar, de condițiile din diferitele sectoare și de practicile existente în materie de mecanisme voluntare de partajare de date. Aceste modele de clauze contractuale ar trebui să constituie, în primul rând, un instrument practic care să ajute în special întreprinderile mai mici să încheie un contract. Când sunt utilizate pe scară largă și în mod integrat, aceste modele de clauze contractuale ar trebui să aibă și efectul benefic de a influența modul în care sunt concepute contractele de acces la date și de utilizare a acestora și, prin urmare, să conducă, în sens mai larg, la relații contractuale mai echitabile atunci când se accesează și se partajează date.
	(83)	Autoritățile competente ale statelor membre ar trebui să se asigure că încălcările obligațiilor prevăzute în prezentul regulament se sancționează. În acest sens, autoritățile ar trebui să țină seama de natura, gravitatea, recurența și durata încălcării, având în vedere interesul public în cauză, raza de acțiune și tipul activităților desfășurate, precum și capacitatea economică a autorului încălcării. Autoritățile ar trebui să țină seama de caracterul sistematic sau recurent al neîndeplinirii de către autorul încălcării a obligațiilor care îi revin în temeiul prezentului regulament. Pentru a ajuta întreprinderile să redacteze și să negocieze contracte, Comisia ar trebui să elaboreze și să recomande modele de clauze contractuale neobligatorii pentru contractele de partajare de date între întreprinderi, ținând seama, când este necesar, de condițiile din diferitele sectoare și de practicile existente în materie de mecanisme voluntare de partajare de date. Aceste modele de clauze contractuale ar trebui să constituie, în primul rând, un instrument practic care să ajute în special întreprinderile mai mici să încheie un contract. Când sunt utilizate pe scară largă și în mod integrat, aceste modele de clauze contractuale ar trebui să aibă și efectul benefic de a influența modul în care sunt concepute contractele de acces la date și de utilizare a acestora și, prin urmare, să conducă, în sens mai larg, la relații contractuale mai echitabile atunci când se accesează și se partajează date. În măsura în care aceste modele de clauze contractuale se referă la prelucrarea datelor cu caracter personal, Comisia ar trebui să adopte clauzele respective sub forma unui act delegat, în consultare cu CEPD.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>51</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 90</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(90)	Autoritatea Europeană pentru Protecția Datelor și Comitetul european pentru protecția datelor au fost consultate în conformitate cu articolul 42 din Regulamentul (UE) 2018/1725 și au emis un aviz comun la [XX 2022],
	(90)	Autoritatea Europeană pentru Protecția Datelor și Comitetul european pentru protecția datelor au fost consultate în conformitate cu articolul 42 din Regulamentul (UE) 2018/1725 și au emis un aviz comun la 4 mai 2022,


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>52</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	În prezentul regulament sunt stabilite norme armonizate privind punerea de date generate prin utilizarea unui produs sau a unui serviciu conex la dispoziția utilizatorului produsului sau serviciului respectiv, privind punerea de date la dispoziția destinatarilor datelor de către deținătorii de date și privind punerea de date la dispoziția organismelor din sectorul public ori a instituțiilor, agențiilor sau organelor Uniunii de către deținătorii de date, în cazul în care există o nevoie excepțională, pentru îndeplinirea unei sarcini de interes public.
	1.	În prezentul regulament sunt stabilite norme armonizate privind punerea de date colectate sau generate prin utilizarea unui produs sau de date obținute, colectate sau generate în mod legal în timpul furnizării unui serviciu conex la dispoziția utilizatorului produsului sau a furnizorilor de servicii conexe, privind punerea de date la dispoziția destinatarilor datelor de către deținătorii de date la cererea unui utilizator, privind clauzele contractuale dintre utilizatori și deținătorii de date și dintre utilizatori și destinatarii datelor, precum și privind punerea de date la dispoziția organismelor din sectorul public ori a instituțiilor, agențiilor sau organelor Uniunii de către deținătorii de date, în cazul în care există o nevoie excepțională, în contextul unei urgențe publice.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>53</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – alineatul 2 – litera a</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	fabricanților de produse și furnizorilor de servicii conexe introduse pe piață în Uniune și utilizatorilor unor astfel de produse sau servicii;
	(a)	fabricanților de produse și furnizorilor de servicii conexe introduse pe piață în Uniune și utilizatorilor unor astfel de produse sau servicii conexe sau, în cazul datelor cu caracter personal, persoanei fizice identificate sau identificabile la care se referă datele obținute, colectate sau generate de utilizarea unor astfel de produse sau servicii conexe;


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>54</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – alineatul 2 – litera d</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(d)	organismelor din sectorul public și instituțiilor, agențiilor sau organelor Uniunii care înaintează deținătorilor de date o cerere de punere la dispoziție de date în cazul în care există o nevoie excepțională de datele respective pentru îndeplinirea unei sarcini de interes public și deținătorilor de date care furnizează datele respective ca răspuns la o astfel de cerere;
	(d)	organismelor din sectorul public și instituțiilor, agențiilor sau organelor Uniunii care înaintează deținătorilor de date o cerere de punere la dispoziție de date în contextul unei situații de urgență publică și deținătorilor de date care furnizează datele respective ca răspuns la o astfel de cerere;


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>55</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – alineatul 3</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	3.	În cazul datelor cu caracter personal prelucrate în legătură cu drepturile și obligațiile stabilite în prezentul regulament se aplică dreptul Uniunii privind protecția datelor cu caracter personal, a vieții private și a confidențialității comunicațiilor și a integrității echipamentelor terminale. Prezentul regulament nu aduce atingere aplicabilității dreptului Uniunii privind protecția datelor cu caracter personal, în special a Regulamentului (UE) 2016/679 și a Directivei 2002/58/CE, nici atribuțiilor și competențelor autorităților de supraveghere. În măsura în care sunt vizate drepturile stabilite în capitolul II din prezentul regulament și în cazul în care utilizatorii sunt persoanele vizate ale datelor cu caracter personal cărora li se aplică drepturile și obligațiile prevăzute în capitolul respectiv, dispozițiile prezentului regulament completează dreptul la portabilitatea datelor prevăzut la articolul 20 din Regulamentul (UE) 2016/679.
	3.	În cazul oricăror date cu caracter personal prelucrate în legătură cu drepturile și obligațiile stabilite în prezentul regulament se aplică dreptul Uniunii privind protecția datelor cu caracter personal, a vieții private și a confidențialității comunicațiilor și a integrității echipamentelor terminale. Obținerea, colectarea sau generarea de date cu caracter personal prin utilizarea unui produs sau a unui serviciu conex necesită un temei juridic în conformitate cu legislația privind protecția datelor aplicabilă. Prezentul regulament nu constituie un temei juridic pentru prelucrarea datelor cu caracter personal. Prezentul regulament nu aduce atingere dreptului Uniunii privind protecția datelor cu caracter personal și a vieții private, în special a Regulamentului (UE) 2016/679, a Regulamentului (UE) 2018/1725 și a Directivei 2002/58/CE, nici normelor privind atribuțiile și competențele autorităților de supraveghere. În cazul unui conflict între prezentul regulament și dreptul Uniunii privind protecția datelor cu caracter personal sau a vieții private sau legislația națională adoptată în conformitate cu acest drept al Uniunii, prevalează dreptul Uniunii sau dreptul intern relevant privind protecția datelor cu caracter personal sau a vieții private. În măsura în care sunt vizate drepturile stabilite în capitolul II din prezentul regulament și în cazul în care utilizatorii sunt persoanele vizate ale datelor cu caracter personal cărora li se aplică drepturile și obligațiile prevăzute în capitolul respectiv, dispozițiile prezentului regulament completează și detaliază dreptul la portabilitatea datelor prevăzut la articolul 20 din Regulamentul (UE) 2016/679. Nicio dispoziție a prezentului regulament nu trebuie să fie aplicată sau interpretată în sensul diminuării sau limitării dreptului la protecția datelor cu caracter personal sau a dreptului la viață privată și la confidențialitatea comunicațiilor.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>56</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – alineatul 4</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	4.	Prezentul regulament nu aduce atingere actelor juridice ale Uniunii și actelor juridice naționale care prevăd partajarea, accesarea și utilizarea de date în scopul prevenirii, depistării, investigării sau urmăririi penale a infracțiunilor sau al executării pedepselor, printre care Regulamentul (UE) 2021/784 al Parlamentului European și al Consiliului72 și propunerile privind probele electronice [COM(2018) 225 și 226], după adoptare, și nici cooperării internaționale în domeniul respectiv. Prezentul regulament nu aduce atingere activităților de colectare de date, partajare de date, acces la date și utilizare de date, desfășurate în temeiul Directivei (UE) 2015/849 a Parlamentului European și a Consiliului privind prevenirea utilizării sistemului financiar în scopul spălării banilor sau finanțării terorismului și al Regulamentului (UE) 2015/847 al Parlamentului European și al Consiliului privind informațiile care însoțesc transferurile de fonduri. Prezentul regulament nu aduce atingere competențelor pe care le au statele membre, în conformitate cu dreptul Uniunii, în ceea ce privește activitățile legate de siguranța publică, apărare, securitatea națională, administrația vamală și fiscală și sănătatea și siguranța cetățenilor.
	4.	Prezentul regulament nu aduce atingere actelor juridice ale Uniunii și actelor juridice naționale care prevăd partajarea, accesarea și utilizarea de date în scopul prevenirii, depistării, investigării sau urmăririi penale a infracțiunilor penale sau administrative sau al executării pedepselor penale sau administrative, printre care Regulamentul (UE) 2021/784 al Parlamentului European și al Consiliului72 și propunerile privind probele electronice [COM(2018) 225 și 226], după adoptare, și nici cooperării internaționale în domeniul respectiv. Prezentul regulament nu aduce atingere activităților de colectare de date, partajare de date, acces la date și utilizare de date, desfășurate în temeiul Directivei (UE) 2015/849 a Parlamentului European și a Consiliului privind prevenirea utilizării sistemului financiar în scopul spălării banilor sau finanțării terorismului și al Regulamentului (UE) 2015/847 al Parlamentului European și al Consiliului privind informațiile care însoțesc transferurile de fonduri. Prezentul regulament nu aduce atingere competențelor pe care le au statele membre, în conformitate cu dreptul Uniunii, în ceea ce privește activitățile legate de siguranța publică, apărare, securitatea națională, administrația vamală și fiscală și sănătatea publică și siguranța cetățenilor. Prezentul regulament nu se aplică datelor colectate sau generate în contextul activităților din domeniul apărării sau de produse sau servicii din domeniul apărării sau de produse sau servicii desfășurate și utilizate în scopuri de apărare.

	__________________
	__________________

	72 Regulamentul (UE) 2021/784 al Parlamentului European și al Consiliului din 29 aprilie 2021 privind prevenirea diseminării conținutului online cu caracter terorist (JO L 172, 17.5.2021, p. 79).
	72 Regulamentul (UE) 2021/784 al Parlamentului European și al Consiliului din 29 aprilie 2021 privind prevenirea diseminării conținutului online cu caracter terorist (JO L 172, 17.5.2021, p. 79).


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>57</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 1 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(1a)	„date cu caracter personal” înseamnă date cu caracter personal în sensul definiției de la articolul 4 punctul 1 din Regulamentul (UE) 2016/679;


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>58</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 1 b (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(1b)	„date fără caracter personal” înseamnă alte date decât datele cu caracter personal;


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>59</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 1 c (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(1c)	„date generate prin utilizarea unui produs sau a unui serviciu conex” înseamnă orice date înregistrate în mod intenționat de utilizator sau ca subprodus al acțiunii utilizatorului, precum și date generate sau înregistrate fără nicio acțiune din partea utilizatorului, printre altele în modul stand-by sau în timp ce produsul este oprit. Acestea includ datele generate de senzori, datele captate prin aplicații integrate și datele de diagnosticare;


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>60</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 1 d (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(1d)	„consimțământ” înseamnă consimțământul astfel cum este definit la articolul 4 punctul 11 din Regulamentul (UE) 2016/679;


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>61</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 1 e (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(1e)	„persoană vizată” înseamnă persoana vizată astfel cum se menționează la articolul 4 punctul (1) din Regulamentul (UE) 2016/679;


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>62</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 2</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(2)	„produs” înseamnă un bun corporal mobil, inclusiv când este încorporat într-un bun imobil, care obține, generează sau colectează date privind utilizarea sau mediul său, care are capacitatea de a comunica date prin intermediul unui serviciu de comunicații electronice accesibil publicului și a cărui funcție principală nu este stocarea și prelucrarea datelor;
	(2)	„produs” înseamnă un bun corporal, care, prin concepția și caracteristicile sale, obține, generează sau colectează date privind utilizarea sau mediul său, care are capacitatea de a comunica date și a cărui funcție principală nu este stocarea și prelucrarea datelor, cu excepția produselor care sunt concepute în principal pentru a afișa sau a reda conținut sau pentru a înregistra și a transmite conținut, inclusiv calculatoarele de uz general, tabletele și telefoanele inteligente, aparatele de fotografiat, sistemele de înregistrare a sunetului și scanerele de text;


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>63</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 3</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(3)	„serviciu conex” înseamnă un serviciu digital, inclusiv un software, care este astfel încorporat într-un produs sau interconectat cu acesta, încât absența sa ar împiedica produsul să își îndeplinească una dintre funcții;
	(3)	„serviciu conex” înseamnă un serviciu digital, inclusiv un software, care este necesar pentru ca produsul să își îndeplinească una sau mai multe dintre funcții și care implică comunicarea de date de la produs la serviciul conex;


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>64</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 4</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(4)	„asistenți virtuali” înseamnă software-uri care pot prelucra cereri, sarcini sau întrebări, exprimate inclusiv în formă audio, prin text, prin gesturi sau prin mișcări, și care, pe baza respectivelor cereri, sarcini sau întrebări, oferă acces la propriile servicii și la servicii ale unor părți terțe sau control asupra propriilor dispozitive și a dispozitivelor unor părți terțe;
	(4)	„asistenți virtuali” înseamnă software-uri care pot prelucra cereri, sarcini sau întrebări, exprimate inclusiv în formă audio, prin text, prin gesturi sau prin mișcări, și care, pe baza respectivelor cereri, sarcini sau întrebări, oferă acces la alte servicii sau control asupra produselor;


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>65</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 5</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(5)	„utilizator” înseamnă o persoană fizică sau juridică care deține sau are în folosință prin închiriere sau leasing un produs sau care primește un serviciu;
	(5)	„utilizator” înseamnă o persoană fizică sau juridică care deține sau are în folosință prin închiriere sau leasing un produs sau care primește servicii conexe și, în cazul în care produsul sau serviciul conex implică prelucrarea de date cu caracter personal, persoana vizată;


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>66</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 6</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(6)	„deținător de date” înseamnă o persoană fizică sau juridică ce, în conformitate cu prezentul regulament, cu dreptul aplicabil al Uniunii sau cu legislația națională de punere în aplicare a dreptului Uniunii, are dreptul sau obligația ori, în cazul datelor fără caracter personal și prin controlul proiectării tehnice a produsului și a serviciilor conexe, are capacitatea de a pune la dispoziție anumite date;
	(6)	„deținător de date” înseamnă o persoană fizică sau juridică care nu este utilizatorul, care are acces la datele ce îi sunt comunicate și care, în conformitate cu prezentul regulament, cu dreptul aplicabil al Uniunii sau cu legislația națională de punere în aplicare a dreptului Uniunii, are dreptul sau obligația ori, în cazul datelor fără caracter personal, are dreptul stabilit prin contract de a prelucra și de a pune la dispoziție anumite date;


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>67</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 7</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(7)	„destinatar al datelor” înseamnă o persoană fizică sau juridică acționând în scopuri legate de activitatea sa comercială, economică, artizanală sau profesională, care este diferită de utilizatorul unui produs sau al unui serviciu conex, putând fi și o parte terță, și căreia deținătorul de date îi pune la dispoziție date în urma unei cereri primite de la utilizator sau în conformitate cu o obligație juridică prevăzută în dreptul Uniunii sau în legislația națională de punere în aplicare a dreptului Uniunii;
	(7)	„destinatar al datelor” înseamnă o persoană fizică sau juridică acționând în scopuri legate de activitatea sa comercială, economică, artizanală sau profesională, care este diferită de utilizatorul unui produs sau al unui serviciu conex și căreia deținătorul de date îi pune la dispoziție date în urma unei cereri explicite primite de la utilizator sau de la persoana vizată ori în conformitate cu o obligație juridică prevăzută în dreptul Uniunii sau în legislația națională de punere în aplicare a dreptului Uniunii, putând fi și o parte terță căreia utilizatorul sau persoana vizată îi pune la dispoziție datele în mod direct;


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>68</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 10</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(10)	„urgență publică” înseamnă o situație excepțională care are efecte negative asupra populației Uniunii, a unui stat membru sau a unei părți a acestuia, cu un risc de repercusiuni grave și de durată asupra condițiilor de viață sau a stabilității economice ori de degradare substanțială a activelor economice din Uniune ori din statul sau statele membre relevante;
	(10)	„urgență publică” înseamnă o situație excepțională care are efecte negative asupra populației Uniunii, a unui stat membru sau a unei părți a acestuia, cum ar fi urgențele de sănătate publică, situațiile de urgență cauzate de dezastre naturale, precum și dezastrele majore provocate de om, cum ar fi incidentele majore de securitate cibernetică, cu un risc de repercusiuni grave și de durată asupra condițiilor de viață sau a stabilității economice ori de degradare substanțială a activelor economice din Uniune ori din statul sau statele membre relevante, pentru care măsurile care nu sunt de urgență pentru menținerea siguranței, sănătății și ordinii publice sunt în mod evident inadecvate și care este stabilită și declarată oficial în conformitate cu procedurile aplicabile în temeiul dreptului Uniunii sau al dreptului intern;


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>69</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 11 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(11a)	„punerea la dispoziție a datelor obținute, colectate sau generate prin utilizarea unui produs sau a unui serviciu conex” înseamnă punerea la dispoziție a datelor, în urma unei cereri simple prin mijloace electronice, care permite utilizatorului sau unei părți terțe să copieze datele și să primească datele într-un format structurat, utilizat în mod curent, interoperabil și prelucrabil automat;


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>70</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 12</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(12)	„serviciu de prelucrare a datelor” înseamnă un serviciu digital, diferit de un serviciu de conținut online astfel cum este definit la articolul 2 punctul 5 din Regulamentul (UE) 2017/1128, care este furnizat unui client și permite administrarea la cerere și accesul larg de la distanță la un bazin redimensionabil și elastic de resurse informatice care pot fi puse în comun, cu un caracter centralizat, distribuit sau foarte distribuit;
	(12)	„serviciu de prelucrare a datelor” înseamnă un serviciu, diferit de un serviciu de conținut online astfel cum este definit la articolul 2 punctul 5 din Regulamentul (UE) 2017/1128, care este furnizat unui client și permite administrarea la cerere și accesul larg de la distanță la resurse informatice și de stocare;


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>71</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 19</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(19)	„interoperabilitate” înseamnă capacitatea a două sau mai multe spații de date sau rețele de comunicații, sisteme, produse, aplicații sau componente de a schimba și de a utiliza date în vederea îndeplinirii funcțiilor lor;
	(19)	„interoperabilitate” înseamnă capacitatea a două sau mai multe rețele de comunicații, sisteme, produse, aplicații, componente sau servicii de a schimba și de a utiliza date în vederea îndeplinirii funcțiilor lor;


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>72</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – titlu</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Obligația de asigura caracterul accesibil al datelor generate prin utilizarea de produse sau de servicii conexe
	Obligația proiectanților, a fabricanților și a furnizorilor de servicii conexe în ceea ce privește datele obținute, colectate sau generate prin utilizarea de produse sau de servicii conexe


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>73</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	Produsele se proiectează și se fabrică și serviciile conexe se furnizează astfel încât datele generate prin utilizarea lor să fie, în mod implicit, accesibile utilizatorului cu ușurință, în mod securizat și, când este relevant și indicat, în mod direct.
	1.	Produsele se proiectează și se fabrică și serviciile conexe se furnizează astfel încât datele obținute, colectate sau generate prin utilizarea lor să fie, în mod implicit, accesibile utilizatorului respectiv cu ușurință, în mod securizat și, când este relevant și indicat, în mod direct, într-un format structurat, utilizat în mod curent și citibil automat, incluzând accesul la date derivate sau deduse, în cazul datelor cu caracter personal, și informațiile necesare pentru a interpreta și utiliza datele. Utilizatorul poate prelucra datele care nu se află sub controlul deținătorilor de date. În cazul în care utilizatorul este o persoană vizată, produsele oferă posibilități de exercitare directă a drepturilor persoanelor vizate, atunci când este fezabil tehnic. Produsele se proiectează și se fabrică, iar serviciile conexe se furnizează astfel încât unei persoane vizate, indiferent de drepturile sale legale asupra produsului, să i se ofere posibilitatea de a utiliza produsele care intră sub incidența prezentului regulament în mod cât mai puțin invaziv asupra vieții private. În cazul în care utilizatorii se pot aștepta în mod rezonabil la acest lucru având în vedere natura produsului, produsele se proiectează și se fabrică și serviciile conexe se furnizează astfel încât să se mențină un set de funcționalități de bază atunci când produsul sau serviciul conex este utilizat offline.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>74</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 1 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	1a.	Utilizabilitatea produsului sau a serviciului conex nu este condiționată de permisiunea pe care i-o acordă utilizatorul de a prelucra date care nu sunt necesare pentru funcționalitatea produsului sau pentru furnizarea serviciului conex.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>75</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 1 b (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	1b.	În cazul în care accesul la date de pe dispozitiv este posibil din punct de vedere tehnic, producătorul pune aceste mijloace de acces și din punct de vedere tehnic la dispoziția furnizorilor terți de servicii, în mod nediscriminatoriu.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>76</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 2 – partea introductivă</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	2.	Înainte de încheierea unui contract de cumpărare, de închiriere sau de leasing al unui produs sau al unui serviciu conex, utilizatorului i se furnizează, într-un format clar și inteligibil, cel puțin următoarele informații:
	2.	Înainte ca utilizatorul să încheie un contract de cumpărare, de închiriere sau de leasing al unui produs, utilizatorului i se furnizează în timp util și în mod vizibil, într-un format ușor de accesat, clar și inteligibil, cel puțin următoarele informații:


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>77</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 2 – litera a</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	natura și volumul datelor care ar putea fi generate prin utilizarea produsului sau a serviciului conex;
	(a)	tipul, formatul, volumul estimat și frecvența de colectare a datelor pe care produsul este capabil să le obțină, să le colecteze sau să le genereze;


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>78</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 2 – litera b</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	dacă este probabil ca datele să fie generate în mod continuu și în timp real;
	(b)	dacă este probabil ca datele să fie obținute, colectate sau generate în mod continuu și în timp real;


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>79</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 2 – litera c</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(c)	modul în care utilizatorul poate accesa datele respective;
	(c)	modul în care utilizatorul poate accesa, poate extrage datele respective și poate solicita ștergerea lor;


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>80</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 2 – litera d</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(d)	dacă fabricantul care furnizează produsul sau furnizorul de servicii care furnizează serviciul conex intenționează să utilizeze datele el însuși sau să permită unei părți terțe să utilizeze datele și, în caz afirmativ, scopurile în care vor fi utilizate datele respective;
	eliminat


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>81</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 2 – litera e</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(e)	dacă vânzătorul, cel care închiriază sau locatorul este deținătorul datelor și, în caz contrar, identitatea deținătorului de date, cum ar fi denumirea sa comercială și adresa geografică la care este stabilit;
	eliminat


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>82</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 2 – litera f</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(f)	mijloacele de comunicare prin care utilizatorul poate să contacteze rapid deținătorul datelor și să comunice eficient cu deținătorul datelor;
	eliminat


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>83</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 2 – litera g</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(g)	modul în care utilizatorul poate solicita ca datele să fie partajate cu un terț;
	eliminat


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>84</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 2 – litera h</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(h)	dreptul utilizatorului de a depune o plângere privind încălcarea dispozițiilor prezentului capitol la autoritatea competentă menționată la articolul 31.
	eliminat


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>85</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 2 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	2a.	Înainte ca utilizatorul să încheie un acord pentru furnizarea unui serviciu conex, utilizatorului i se furnizează cel puțin următoarele informații într-un format clar și ușor de înțeles:

	
	(a)	 tipul, formatul și frecvența colectării datelor comunicate de la produs la serviciul conex, precum și modalitățile prin care utilizatorul produsului poate accesa sau extrage datele;

	
	(b)	 natura și volumul estimat al tuturor datelor obținute, colectate, generate și al datelor cu caracter personal derivate sau deduse în timpul furnizării serviciului conex, precum și modalitățile prin care utilizatorul poate accesa sau extrage datele;

	
	(c) 	dacă furnizorul serviciului conex intenționează să prelucreze el însuși datele, dacă intenționează să permită unei părți terțe să prelucreze datele și, în caz afirmativ, identitatea părții terțe, scopurile în care vor fi prelucrate datele respective, perioada în care acestea pot fi accesate și garanțiile necesare după ce accesul la date s-a încheiat;

	
	(d) 	identitatea deținătorului de date și, după caz, a altor părți implicate în prelucrarea datelor, cum ar fi denumirea comercială, datele de contact și adresa geografică a sediului;

	
	(e) 	mijloacele de comunicare care permit utilizatorului să contacteze ușor deținătorul de date și, după caz, altă parte responsabilă cu prelucrarea datelor și să comunice cu aceștia în mod eficient;

	
	(f) 	modul în care utilizatorul poate solicita ca datele să fie partajate cu un terț sau transferate acestuia;

	
	(g) 	durata prevăzută a acordului, precum și modalitățile de reziliere prematură a acordului;

	
	(h) 	dreptul utilizatorului de a depune o plângere privind încălcarea dispozițiilor prezentului capitol la autoritatea competentă menționată la articolul 31.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>86</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 4 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	În cazul în care datele nu pot fi accesate direct de către utilizator din produs, deținătorul de date pune la dispoziția utilizatorului datele generate prin utilizarea de către acesta a unui produs sau a unui serviciu conex, fără întârzieri nejustificate, fără taxe și, când este cazul, în mod continuu și în timp real. Această punere la dispoziție se realizează pe baza unei simple cereri formulate prin mijloace electronice, în cazul în care acest lucru este fezabil din punct de vedere tehnic.
	1.	În cazul în care datele nu pot fi accesate direct de către utilizator din produs, deținătorul de date pune la dispoziția utilizatorului toate datele comunicate deținătorului de date din produs sau obținute, colectate sau generate în timpul furnizării serviciului conex, fără întârzieri nejustificate, fără taxe și, când este cazul, în mod continuu și în timp real, într-un format structurat, utilizat în mod curent și citibil automat, inclusiv accesul la datele derivate sau deduse, în cazul datelor cu caracter personal, în temeiul articolului 15 din Regulamentul (UE) 2016/679, și inclusiv informațiile relevante pentru a interpreta și utiliza datele. Această punere la dispoziție se realizează pe baza unei simple cereri formulate prin mijloace electronice. În cazul în care cererea electronică respectivă nu este fezabilă din punct de vedere tehnic, deținătorul de date furnizează o alternativă simplă și echivalentă ca eficiență.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>87</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 4 – alineatul 1 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	1a.	Dacă sunt disponibile, deținătorul datelor furnizează informații privind structurile de date, formatele de date, vocabularele, sistemele de clasificare, taxonomiile și listele de coduri, care sunt descrise în mod consecvent și sunt puse la dispoziția publicului.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>88</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 4 – alineatul 1 b (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	1b.	Deținătorul de date descrie mijloacele tehnice de utilizare a datelor, cum ar fi kiturile de dezvoltare de software sau interfețele de programare a aplicațiilor, precum și condițiile de utilizare a acestora și calitatea serviciului suficient de detaliat pentru a permite o astfel de accesare.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>89</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 4 – alineatul 2</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	2.	Deținătorul de date nu poate să solicite utilizatorului să furnizeze alte informații în plus față de cele necesare pentru verificarea calității de utilizator în temeiul alineatului (1). Deținătorul de date nu poate să păstreze nicio informație privind accesul utilizatorului la datele solicitate în plus față de ceea ce este necesar pentru executarea corectă a cererii de acces a utilizatorului și pentru securitatea și întreținerea infrastructurii de date.
	2.	Deținătorul de date nu poate să solicite utilizatorului să furnizeze alte informații în plus față de cele necesare pentru verificarea calității sale de utilizator în temeiul alineatului (1). Deținătorul de date nu poate să păstreze nicio informație privind accesul utilizatorului la datele solicitate în plus față de ceea ce este necesar pentru executarea corectă a cererii de acces a utilizatorului și pentru securitatea și întreținerea infrastructurii de date.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>90</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 4 – alineatul 4</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	4.	Utilizatorul nu poate să utilizeze datele obținute în urma unei cereri menționate la alineatul (1) pentru dezvoltarea unui produs care concurează cu produsul de la care provin datele.
	4.	Utilizatorul nu poate să utilizeze niciun fel de date fără caracter personal obținute în urma unei cereri menționate la alineatul (1) pentru dezvoltarea unui produs care concurează cu produsul de la care provin datele.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>91</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 4 – alineatul 5</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	5.	În cazul în care utilizatorul nu este o persoană vizată, eventualele date cu caracter personal generate prin utilizarea unui produs sau a unui serviciu conex se pun la dispoziția utilizatorului de către deținătorul datelor numai dacă există un temei juridic valabil în temeiul articolului 6 alineatul (1) din Regulamentul (UE) 2016/679 și, când este relevant, dacă sunt îndeplinite condițiile prevăzute la articolul 9 din Regulamentul (UE) 2016/679.
	5.	În cazul în care utilizatorul nu este o persoană vizată, eventualele date cu caracter personal generate prin utilizarea unui produs sau a unui serviciu conex se pun la dispoziția utilizatorului de către deținătorul datelor numai dacă sunt respectate toate condițiile și normele prevăzute de legislația aplicabilă privind protecția datelor, în special dacă există un temei juridic valabil în temeiul articolului 6 din Regulamentul (UE) 2016/679 și, când este relevant, dacă sunt îndeplinite condițiile prevăzute la articolul 9 din Regulamentul (UE) 2016/679 și la articolul 5 alineatul (3) din Directiva 2002/58/CE.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>92</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 5 – titlu</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Dreptul de a partaja date cu părți terțe
	Dreptul utilizatorilor și al persoanelor vizate de a partaja date cu părți terțe și obligația deținătorilor de date de a oferi posibilitatea partajării de date cu părți terțe


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>93</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 5 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	La cererea unui utilizator sau a unei părți care acționează în numele unui utilizator, deținătorul de date pune datele generate prin utilizarea unui produs sau a unui serviciu conex la dispoziția unei terțe părți, fără întârzieri nejustificate, fără taxe pentru utilizator, la aceeași calitate precum cea de care dispune deținătorul de date și, când este cazul, în mod continuu și în timp real.
	1.	La cererea unei persoane vizate sau a unui utilizator sau a unei părți care acționează în numele unui utilizator, deținătorul de date pune datele obținute, colectate sau generate prin utilizarea unui produs sau a unui serviciu conex la dispoziția unei terțe părți, fără întârzieri nejustificate, fără taxe pentru persoana vizată sau pentru utilizator, la aceeași calitate precum cea de care dispune deținătorul de date și, când este cazul, în mod continuu și în timp real, în scopul specificat de persoana vizată sau de utilizator, cum ar fi în scopul:


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>94</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 5 – alineatul 1 – litera a (nouă)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(a)	furnizării de servicii post-vânzare, cum ar fi serviciile de reparare sau de întreținere a produsului, inclusiv de servicii post-vânzare concurente cu un produs sau cu un serviciu furnizat de deținătorul de date;


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>95</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 5 – alineatul 1 – litera b (nouă)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(b)	de a permite utilizatorului să actualizeze software-ul produsului său sau al serviciilor sale conexe, în special pentru a remedia problemele de securitate și de utilizare;


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>96</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 5 – alineatul 1 – litera c (nouă)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(c)	serviciilor specifice de intermediere de date recunoscute în Uniune sau al serviciilor specifice furnizate de organizațiile de promovare a altruismului în materie de date care sunt recunoscute în Uniune în conformitate cu condițiile și cerințele prevăzute în capitolele III și IV din Regulamentul (UE) 2022/868 (Actul privind guvernanța datelor);


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>97</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 5 – alineatul 2 – partea introductivă</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	2.	O întreprindere care furnizează servicii de platformă esențiale pentru care unul sau mai multe astfel de servicii au fost desemnate drept gatekeeper, în temeiul articolului [...] din [Regulamentul XXX privind piețe contestabile și echitabile în sectorul digital (Actul legislativ privind piețele digitale)73], nu poate fi o parte terță eligibilă în temeiul prezentului articol și, prin urmare, nu poate:
	2.	O întreprindere care furnizează servicii de platformă esențiale pentru care unul sau mai multe astfel de servicii au fost desemnate drept gatekeeper, în temeiul articolului 3 din Regulamentul (UE) 2022/1925 privind piețe contestabile și echitabile în sectorul digital (Actul legislativ privind piețele digitale)73, nu poate fi o parte terță eligibilă în temeiul prezentului articol și, prin urmare, nu poate:

	__________________
	__________________

	73 JO […].
	73 JO […].


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>98</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 5 – alineatul 2 – litera a</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	să solicite sau să ofere stimulente comerciale unui utilizator în vreun mod, cum ar fi prin acordarea de compensații pecuniare sau de orice altă natură, pentru a pune la dispoziția unuia dintre serviciile sale datele pe care utilizatorul le-a obținut în urma unei cereri formulate în temeiul articolului 4 alineatul (1);
	(a)	să solicite sau să ofere stimulente comerciale unui utilizator sau unui destinatar al datelor în vreun mod, cum ar fi prin acordarea de compensații pecuniare sau de orice altă natură, pentru a pune la dispoziția unuia dintre serviciile sale datele pe care utilizatorul le-a obținut în urma unei cereri formulate în temeiul articolului 4 alineatul (1) sau pe care destinatarul datelor le-a obținut în temeiul prezentului articol;


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>99</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 5 – alineatul 3</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	3.	Utilizatorul sau partea terță nu poate avea obligația de a furniza informații în plus față de cele necesare pentru verificarea calității de utilizator sau de parte terță în temeiul alineatului (1). Deținătorul de date nu poate să păstreze nicio informație privind accesul părții terțe la datele solicitate în plus față de ceea ce este necesar pentru executarea corectă a cererii de acces a părții terțe și pentru securitatea și întreținerea infrastructurii de date.
	3.	Utilizatorul sau partea terță nu poate avea obligația de a furniza informații în plus față de cele strict necesare pentru verificarea calității lor de utilizator sau de parte terță în temeiul alineatului (1). Deținătorul de date nu poate să păstreze nicio informație privind accesul părții terțe la datele solicitate în plus față de ceea ce este necesar pentru executarea corectă a cererii de acces a părții terțe și pentru securitatea și întreținerea infrastructurii de date.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>100</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 5 – alineatul 4 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	4a.	Deținătorul de date și partea terță nu solicită sau nu oferă stimulente comerciale unui utilizator în niciun mod, cum ar fi prin acordarea de compensații pecuniare sau de orice altă natură, pentru a pune la dispoziție date pe care consumatorul sau persoana vizată le-a obținut în urma unei cereri formulate în temeiul articolului 4 alineatul (1).


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>101</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 5 – alineatul 6</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	6.	În cazul în care utilizatorul nu este o persoană vizată, eventualele date cu caracter personal generate prin utilizarea unui produs sau a unui serviciu conex se pun la dispoziție numai dacă există un temei juridic valabil în temeiul articolului 6 alineatul (1) din Regulamentul (UE) 2016/679 și, când este relevant, dacă sunt îndeplinite condițiile prevăzute la articolul 9 din Regulamentul (UE) 2016/679.
	6.	În cazul unei persoane vizate, care nu este utilizatorul care solicită acces, eventualele date cu caracter personal obținute, colectate sau generate prin utilizarea de către aceasta a unui produs sau a unui serviciu conex, precum și datele derivate și deduse din utilizarea respectivă se pun la dispoziția părții terțe de către deținătorul de date numai dacă există un temei juridic valabil în temeiul articolului 6 din Regulamentul (UE) 2016/679 și, când este relevant, dacă sunt îndeplinite condițiile prevăzute la articolul 9 din Regulamentul (UE) 2016/679 și la articolul 5 alineatul (3) din Directiva 2002/58/CE.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>102</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 5 – alineatul 9</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	9.	Dreptul menționat la alineatul (1) nu poate să producă efecte negative asupra drepturilor altora în materie de protecție a datelor.
	9.	Dreptul menționat la alineatul (1) nu poate să producă efecte negative asupra drepturilor altor persoane vizate în temeiul legislației aplicabile privind protecția datelor.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>103</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 6 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	O parte terță prelucrează datele care îi sunt puse la dispoziție în temeiul articolului 5 numai în scopurile și în condițiile convenite cu utilizatorul și sub rezerva drepturilor persoanei vizate, dacă datele în chestiune sunt date cu caracter personal, și șterge datele când acestea nu mai sunt necesare pentru scopul convenit.
	1.	O parte terță prelucrează datele care îi sunt puse la dispoziție în temeiul articolului 5 numai în scopurile specifice menționate la articolul 5 alineatul (1) din prezentul regulament și în condițiile convenite cu utilizatorul și în cazul în care sunt respectate toate condițiile și normele prevăzute de legislația aplicabilă privind protecția datelor, în special în cazul în care există un temei juridic valabil în temeiul articolului 6 alineatul (1) din Regulamentul (UE) 2016/679, și, când este relevant, în cazul în care sunt îndeplinite condițiile prevăzute la articolul 9 din Regulamentul (UE) 2016/679 și la articolul 5 alineatul (3) din Directiva 2002/58/CE, și sub rezerva drepturilor persoanei vizate, dacă datele în chestiune sunt date cu caracter personal. Partea terță șterge datele când acestea nu mai sunt necesare pentru scopurile menționate la articolul 5 alineatul (1) din prezentul regulament.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>104</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 6 – alineatul 2 – litera a</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	să constrângă, să înșele sau să manipuleze utilizatorul în niciun fel, subminând sau slăbind autonomia, procesul decizional sau posibilitatea de alegere a utilizatorului, cum ar fi prin intermediul unei interfețe digitale cu utilizatorul;
	(a)	să constrângă, să înșele sau să manipuleze utilizatorul în niciun fel, ori să submineze sau să slăbească autonomia, procesul decizional sau posibilitatea de alegere a utilizatorului, cum ar fi prin intermediul unei interfețe digitale cu utilizatorul sau printr-o parte a acesteia, inclusiv prin structura, proiectarea, funcția sau modul de operare al acesteia;


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>105</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 6 – alineatul 2 – litera b</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	să utilizeze datele pe care le primește pentru crearea de profiluri ale persoanelor fizice în înțelesul articolului 4 punctul 4 din Regulamentul (UE) 2016/679, cu excepția cazului în care acest lucru este necesar pentru furnizarea serviciul solicitat de utilizator;
	(b)	să utilizeze datele pe care le primește pentru crearea de profiluri ale persoanelor fizice în înțelesul articolului 4 punctul 4 din Regulamentul (UE) 2016/679, în alt mod neconform cu regulamentul respectiv;


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>106</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 6 – alineatul 2 – litera ba (nouă)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(ba)	să utilizeze datele pe care le primește pentru a reidentifica orice persoană vizată la care se referă datele și ia măsuri tehnice și operaționale pentru a preveni reidentificarea; notifică autorității competente de protecție a datelor orice încălcare a securității datelor care are ca rezultat reidentificarea persoanelor vizate în cauză;


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>107</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 6 – alineatul 2 – litera c</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(c)	să pună la dispoziția altei părți terțe datele pe care le primește, în formă brută, agregată sau derivată, cu excepția cazului în care acest lucru este necesar pentru furnizarea serviciului solicitat de utilizator;
	(c)	să pună la dispoziția altei părți terțe datele pe care le primește, în formă brută, agregată sau derivată, cu excepția cazului în care acest lucru este necesar pentru furnizarea serviciului solicitat de utilizator, iar utilizatorul a fost informat în mod explicit cu privire la acest lucru într-un mod clar, ușor accesibil și vizibil;


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>108</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 6 – alineatul 2 – litera d</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(d)	să pună datele pe care la primește la dispoziția unei întreprinderi care furnizează servicii de platformă esențiale pentru care unul sau mai multe astfel de servicii au fost desemnate drept gatekeeper, în temeiul articolului [...] din [Regulamentul privind piețele contestabile și echitabile în sectorul digital (Actul legislativ privind piețele digitale)];
	(d)	să pună datele pe care la primește la dispoziția unei întreprinderi care furnizează servicii de platformă esențiale pentru care unul sau mai multe astfel de servicii au fost desemnate drept gatekeeper, în temeiul articolului 3 din Regulamentul (UE) 2022/1925 privind piețele contestabile și echitabile în sectorul digital (Actul legislativ privind piețele digitale);


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>109</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 7 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	Obligațiile din prezentul capitol nu se aplică în cazul datelor generate prin utilizarea de produse fabricate sau de servicii conexe furnizate de întreprinderi care îndeplinesc criteriile pentru a fi considerate microîntreprinderi sau întreprinderi mici, astfel cum sunt definite la articolul 2 din anexa la Recomandarea 2003/361/CE, cu condiția ca respectivele întreprinderi să nu aibă întreprinderi partenere sau întreprinderi afiliate, astfel cum sunt definite la articolul 3 din anexa la Recomandarea 2003/361/CE, care nu îndeplinesc criteriile pentru a fi considerate microîntreprinderi sau întreprinderi mici.
	1.	Obligațiile din prezentul capitol referitoare la partajarea de date între întreprinderi nu se aplică în cazul întreprinderilor care îndeplinesc criteriile pentru a fi considerate microîntreprinderi sau întreprinderi mici, astfel cum sunt definite la articolul 2 din anexa la Recomandarea 2003/361/CE, cu condiția ca respectivele întreprinderi să nu aibă întreprinderi partenere sau întreprinderi afiliate, astfel cum sunt definite la articolul 3 din anexa la Recomandarea 2003/361/CE, care nu îndeplinesc criteriile pentru a fi considerate microîntreprinderi sau întreprinderi mici.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>110</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 7 – alineatul 1 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	1a.	Obligațiile din prezentul capitol referitoare la partajarea de date între întreprinderi și consumatori nu se aplică în cazul datelor fără caracter personal generate prin utilizarea de produse fabricate sau de servicii conexe furnizate de întreprinderi care îndeplinesc criteriile pentru a fi considerate microîntreprinderi sau întreprinderi mici, astfel cum sunt definite la articolul 2 din anexa la Recomandarea 2003/361/CE, cu condiția ca respectivele întreprinderi să nu aibă întreprinderi partenere sau întreprinderi afiliate, astfel cum sunt definite la articolul 3 din anexa la Recomandarea 2003/361/CE, care nu îndeplinesc criteriile pentru a fi considerate microîntreprinderi sau întreprinderi mici.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>111</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 7 – alineatul 2 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	2a.	Deținătorul de date nu este răspunzător față de utilizator pentru nicio daună directă sau indirectă produsă ca urmare a prelucrării datelor de către utilizator după ce datele i-au fost puse la dispoziție.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>112</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 7 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Articolul 7 a

	
	Clauze contractuale abuzive impuse utilizatorilor și persoanelor vizate

	
	Nicio clauză contractuală a deținătorilor de date, a părților terțe sau a destinatarilor datelor care exclude, în detrimentul utilizatorului, aplicarea prezentului capitol, care derogă de la acesta sau care îi modifică efectele nu este obligatorie pentru utilizator.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>113</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 9 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	Orice compensație convenită între un deținător de date și un destinatar al datelor pentru punerea de date la dispoziție trebuie să fie rezonabilă.
	1.	Orice compensație convenită între un deținător de date și un destinatar al datelor pentru costurile suportate direct prin punerea de date la dispoziție trebuie să fie echitabilă și rezonabilă și nu depășește costurile legate în mod direct de punerea la dispoziție a datelor. Aceste costuri includ costurile necesare pentru reproducerea și difuzarea datelor prin mijloace electronice, dar nu și costurile de colectare, generare sau stocare a datelor, atât timp cât acestea nu fac obiectul unei cereri.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>114</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 9 – alineatul 2</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	2.	În cazul în care destinatarul datelor este o microîntreprindere ori o întreprindere mică sau mijlocie, astfel cum este definită la articolul 2 din anexa la Recomandarea 2003/361/CE, eventuala compensație convenită nu poate depăși costurile care sunt legate direct de punerea datelor la dispoziția destinatarului datelor și care pot fi atribuite cererii. Articolul 8 alineatul (3) se aplică în consecință.
	2.	Articolul 8 alineatul (3) se aplică în consecință.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>115</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 11 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	Deținătorul de date poate să aplice măsuri tehnice de protecție corespunzătoare, inclusiv contracte inteligente, pentru a preveni accesul neautorizat la date și pentru a asigura respectarea articolelor 5, 6, 9 și 10, precum și a clauzelor contractuale convenite pentru punerea la dispoziție a datelor. Nu se poate recurge la astfel de măsuri tehnice de protecție pentru a se obstrucționa dreptul utilizatorului de a furniza efectiv date unor părți terțe în temeiul articolului 5 sau orice drept al unei părți terțe prevăzut în dreptul Uniunii sau în legislația națională de punere în aplicare a dreptului Uniunii, astfel cum se menționează la articolul 8 alineatul (1).
	1.	Deținătorul de date poate să aplice măsuri tehnice de protecție corespunzătoare pentru a preveni divulgarea neautorizată a datelor și accesul neautorizat la date și pentru a asigura respectarea articolelor 5, 6, 9 și 10, precum și a clauzelor contractuale convenite pentru punerea la dispoziție a datelor. Nu se poate recurge la astfel de măsuri tehnice de protecție pentru a discrimina sau a se obstrucționa dreptul utilizatorului de a accesa datele, de a obține o copie a acestora sau de a furniza efectiv date unor părți terțe în temeiul articolului 5 sau orice drept al unei părți terțe prevăzut în dreptul Uniunii sau în legislația națională de punere în aplicare a dreptului Uniunii, astfel cum se menționează la articolul 8 alineatul (1).


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>116</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 11 – alineatul 2 – partea introductivă</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	2.	Un destinatar al datelor care, în scopul obținerii de date, a furnizat deținătorului de date informații inexacte sau false, a utilizat mijloace înșelătoare sau coercitive sau a abuzat de lacune evidente din infrastructura tehnică a deținătorului de date destinată să protejeze datele, a utilizat datele puse la dispoziție în scopuri neautorizate sau a divulgat datele respective altei părți fără autorizația deținătorului datelor, trebuie, fără întârzieri nejustificate, cu excepția cazului în care deținătorul datelor sau utilizatorul dispune altfel:
	2.	Un destinatar al datelor care, în scopul obținerii de date, a furnizat deținătorului de date informații inexacte sau false, a utilizat mijloace înșelătoare sau coercitive sau a abuzat de lacune evidente din infrastructura tehnică a deținătorului de date destinată să protejeze datele, a utilizat datele puse la dispoziție în scopuri neautorizate sau a divulgat datele respective altei părți fără autorizația deținătorului datelor sau, în cazul datelor cu caracter personal, fără un temei juridic adecvat în temeiul Regulamentului (UE) 2016/679, trebuie, fără întârzieri nejustificate, cu excepția cazului în care deținătorul datelor sau utilizatorul dispune altfel:


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>117</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 11 – alineatul 2 – litera ba (nouă)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(ba)	să informeze utilizatorul cu privire la utilizarea sau divulgarea neautorizată a datelor și la măsurile luate pentru a pune capăt utilizării sau divulgării neautorizate a datelor.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>118</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 11 – alineatul 3 – partea introductivă</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	3.	Alineatul (2) litera (b) nu se aplică în niciunul dintre următoarele cazuri:
	3.	Alineatul (2) litera (b) nu se aplică în niciunul dintre următoarele cazuri în care sunt vizate date fără caracter personal:


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>119</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 12 – alineatul 1 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	1a.	Deținătorul de date nu este răspunzător pentru nicio daună directă sau indirectă rezultată din prelucrarea datelor de către destinatarul datelor după ce datele i-au fost puse la dispoziție sau în legătură cu aceasta.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>120</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 12 – alineatul 2</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	2.	Nicio clauză contractuală dintr-un acord de partajare de date care, în detrimentul uneia dintre părți sau, când este cazul, în detrimentul utilizatorului, exclude aplicarea prezentului capitol, derogă de la acesta sau îi modifică efectele nu poate fi obligatorie pentru partea respectivă.
	2.	Orice clauză contractuală dintr-un acord de partajare de date care, în detrimentul uneia dintre părți sau, când este cazul, în detrimentul utilizatorului, exclude aplicarea prezentului capitol, derogă de la acesta sau îi modifică efectele este lovită de nulitate.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>121</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 12 – alineatul 2 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	2a.	Orice clauză contractuală dintr-un acord de partajare de date între deținătorii de date și destinatarii datelor care, în detrimentul persoanelor vizate, subminează aplicarea drepturilor lor la viață privată și la protecția datelor, derogă de la aceasta sau îi modifică efectul este lovită de nulitate.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>122</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 13 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	O clauză contractuală, referitoare la accesul la date și utilizarea acestora sau la răspunderea și măsurile reparatorii pentru încălcarea sau încetarea obligațiilor legate de date, care a fost impusă unilateral de o întreprindere unei microîntreprinderi ori unei întreprinderi mici sau mijlocii, astfel cum este definită la articolul 2 din anexa la Recomandarea 2003/361/CE, nu poate fi obligatorie pentru aceasta din urmă dacă este abuzivă.
	1.	O clauză contractuală, referitoare la accesul la date și utilizarea acestora sau la răspunderea și măsurile reparatorii pentru încălcarea sau încetarea obligațiilor legate de date, care a fost impusă unilateral de o întreprindere unei microîntreprinderi ori unei întreprinderi mici sau mijlocii, astfel cum este definită la articolul 2 din anexa la Recomandarea 2003/361/CE, sau care a fost impusă unilateral de o întreprindere care este sursa datelor pe care le dețin nu poate fi obligatorie pentru microîntreprindere, pentru întreprinderea mică sau mijlocie sau, respectiv, pentru destinatarul datelor sau utilizator, dacă este abuzivă.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>123</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 13 – alineatul 1 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	1a.	O clauză contractuală nu este considerată abuzivă în cazul în care rezultă din dreptul aplicabil al Uniunii.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>124</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 14 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	La cerere, deținătorul de date pune date la dispoziția unui organism din sectorul public ori a unei instituții, a unei agenții sau a unui organ al Uniunii care demonstrează că există o nevoie excepțională de utilizare a datelor solicitate.
	1.	Pe baza unei cereri justificate corespunzător și limitate în timp și ca domeniu de aplicare, deținătorul de date care este persoană fizică pune date la dispoziția unui organism din sectorul public ori instituției, agenției sau organului Uniunii care demonstrează că există o nevoie excepțională de utilizare a datelor solicitate, în conformitate cu articolul 15.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>125</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 14 – alineatul 1 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	1a.	Un organism din sectorul public sau o instituție, o agenție sau un organ al Uniunii poate prelungi termenul pentru care sunt solicitate datele prin formularea unei cereri justificate, oferind un termen specific, în cazul în care necesitatea excepțională în temeiul articolul 15 continuă în mod demonstrabil și în cazul în care se prevede astfel în dreptul Uniunii sau în dreptul intern.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>126</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 14 – alineatul 2</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	2.	Prezentul capitol nu se aplică întreprinderilor mici și microîntreprinderilor, astfel cum sunt definite la articolul 2 din anexa la Recomandarea 2003/361/CE.
	eliminat


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>127</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 15 – alineatul 1 – partea introductivă</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Se consideră că există o nevoie excepțională de utilizare a datelor, în înțelesul prezentului capitol, în oricare dintre următoarele circumstanțe:
	Se consideră că există o nevoie excepțională de utilizare a datelor, în înțelesul prezentului capitol, în cazul în care este îndeplinită oricare dintre următoarele condiții:


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>128</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 15 – alineatul 1 – litera a</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	când datele solicitate sunt necesare pentru răspunsul la o urgență publică;
	(a)	când datele sunt strict necesare pentru răspunsul la o urgență publică;


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>129</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 15 – alineatul 1 – litera b</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	când cererea de date este limitată în timp și ca domeniu de aplicare și este necesară pentru prevenirea unei urgențe publice sau pentru sprijinirea redresării în urma unei urgențe publice;
	(b)	datele sunt strict necesare pentru a facilita sprijinirea redresării în urma unei urgențe publice;


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>130</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 15 – alineatul 1 – litera c</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(c)	când, din lipsă de date disponibile, organismul din sectorul public ori instituția, agenția sau organul Uniunii nu poate să îndeplinească o sarcină specifică de interes public prevăzută în mod explicit în lege și 
	eliminat

	(1)	organismul din sectorul public ori instituția, agenția sau organul Uniunii nu a putut să obțină astfel de date prin mijloace alternative, cum ar fi prin achiziționarea datelor de pe piață la tarifele pieței sau prin invocarea unor obligații existente de punere de date la dispoziție, iar adoptarea de noi măsuri legislative nu poate asigura disponibilitatea în timp util a datelor; sau
	

	(2)	obținerea datelor în concordanță cu procedura stabilită în prezentul capitol ar reduce în mod substanțial sarcina administrativă pentru deținătorii de date sau alte întreprinderi.
	


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>131</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 16 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	Prezentul capitol nu poate să aducă atingere obligațiilor prevăzute în dreptul Uniunii sau în dreptul național în scopul raportării, al respectării cererilor de informații ori al demonstrării sau verificării respectării obligațiilor legale.
	1.	Prezentul capitol nu poate să aducă atingere obligațiilor prevăzute în dreptul Uniunii sau în dreptul național în scopul raportării, al respectării cererilor de informații ori al demonstrării sau verificării respectării obligațiilor legale, inclusiv în ceea ce privește statisticile oficiale.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>132</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 16 – alineatul 2</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	2.	Organismele din sectorul public și instituțiile, agențiile și organele Uniunii nu pot să exercite drepturile prevăzute în prezentul capitol pentru prevenirea, depistarea, investigarea sau urmărirea penală a infracțiunilor sau contravențiilor ori pentru executarea pedepselor ori pentru administrarea vamală sau fiscală. Prezentul capitol nu aduce atingere dreptului Uniunii și dreptului național aplicabil în materie de prevenire, depistare, investigare sau urmărire penală a infracțiunilor sau contravențiilor ori de executare a pedepselor sau a sancțiunilor administrative ori în materie de administrare vamală sau fiscală.
	2.	Prezentul capitol nu se aplică organismelor din sectorul public și instituțiilor, agențiilor și organelor Uniunii care desfășoară activități pentru prevenirea, depistarea, investigarea sau urmărirea penală a infracțiunilor sau contravențiilor ori pentru executarea pedepselor, ori administrației vamale sau fiscale. Prezentul capitol nu aduce atingere dreptului Uniunii și dreptului național aplicabil în materie de prevenire, depistare, investigare sau urmărire penală a infracțiunilor sau contravențiilor ori de executare a pedepselor sau a sancțiunilor administrative ori în materie de administrare vamală sau fiscală.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>133</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 17 – alineatul 1 – litera b</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	demonstrează existența unei nevoi excepționale pentru care se solicită datele;
	(b)	demonstrează existența unei nevoi excepționale, în temeiul articolului 15, pentru care se solicită datele și, în special, necesitatea și temeiul juridic pentru includerea datelor cu caracter personal;


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>134</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 17 – alineatul 1 – litera c</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(c)	explică scopul cererii, utilizarea preconizată a datelor solicitate și durata utilizării respective;
	(c)	explică scopul cererii, utilizarea preconizată a datelor solicitate, inclusiv modul în care procesarea datelor tratează nevoia excepțională, și indică durata utilizării respective, precum și căror părți terțe le pot fi divulgate datele în temeiul articolului 21;


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>135</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 17 – alineatul 1 – litera ca (nouă)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(ca)	în cazul în care se solicită date cu caracter personal, specifică orice măsuri necesare și proporționale pentru punerea în aplicare a principiilor de protecție a datelor, în special măsura în care se poate aplica anonimizarea sau nivelul de agregare sau pseudonimizare care trebuie aplicate de deținătorul de date înainte de punerea la dispoziție a datelor;


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>136</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 17 – alineatul 1 – litera e</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(e)	precizează data-limită până la care datele trebuie puse la dispoziție sau termenul în care deținătorul datelor poate solicita organismului din sectorul public ori instituției, agenției sau organului Uniunii să modifice sau să retragă cererea.
	(e)	precizează data-limită până la care datele trebuie puse la dispoziție.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>137</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 17 – alineatul 1 – litera ea (nouă)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(ea)	în cazul în care cererea este adresată de un organism din sectorul public unui deținător de date stabilit în alt stat membru, confirmă că organismul din sectorul public a notificat acest lucru autorității competente a statului membru respectiv, în conformitate cu articolul 22 alineatul (3).


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>138</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 17 – alineatul 2 – litera b</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	să fie proporțională cu nevoia excepțională, în ceea ce privește granularitatea și volumul datelor solicitate și frecvența accesului la datele solicitate;
	(b)	să fie proporțională cu nevoia excepțională, în ceea ce privește granularitatea, volumul și natura datelor solicitate, precum și frecvența accesului la datele solicitate;


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>139</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 17 – alineatul 2 – litera d</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(d)	să se refere, în măsura posibilului, la date fără caracter personal;
	(d)	să se refere, în măsura posibilului, la date fără caracter personal și numai dacă se demonstrează că acest lucru este insuficient pentru a răspunde nevoii excepționale de a utiliza date, să solicite date cu caracter personal în formă agregată sau pseudonimizată;


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>140</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 17 – alineatul 4 – paragraful 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Alineatul (3) nu împiedică un organism din sectorul public ori o instituție, o agenție sau un organ al Uniunii să facă schimb de date obținute în temeiul prezentului capitol cu alt organism din sectorul public ori cu altă instituție, altă agenție sau alt organ al Uniunii, în vederea îndeplinirii sarcinilor prevăzute la articolul 15, sau să pună datele la dispoziția unei părți terțe căreia i-au fost externalizate, prin intermediul unui acord aflat la dispoziția publicului, sarcina de efectuare a inspecțiilor tehnice sau alte funcții. Organismelor din sectorul public și instituțiilor, agențiilor sau organelor Uniunii li se aplică obligațiile prevăzute la articolul 19.
	Alineatul (3) nu împiedică un organism din sectorul public ori o instituție, o agenție sau un organ al Uniunii să pună datele la dispoziția unei părți terțe căreia i-au fost externalizate, prin intermediul unui acord aflat la dispoziția publicului, sarcina de efectuare a inspecțiilor tehnice sau alte funcții. Organismelor din sectorul public și instituțiilor, agențiilor sau organelor Uniunii, precum și respectivelor părți terțe, li se aplică obligațiile prevăzute la articolul 19.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>141</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 17 – alineatul 4 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	4a.	În cazul în care un organism din sectorul public ori o instituție, o agenție sau un organ al Uniunii are motive să creadă că schimbul de date fără caracter personal sau accesul la acestea poate conduce la riscul de reidentificare a datelor anonimizate sau fără caracter personal, organismul din sectorul public, instituția, agenția sau organul Uniunii solicită o autorizație din partea organismelor sau autorităților relevante competente în temeiul legislației aplicabile privind protecția datelor înainte de a face schimb de date sau de a acorda accesul la acestea.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>142</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 17 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Articolul 17 a

	
	Punct de contact pentru cererile de date

	
	1. 	Statele membre sunt încurajate să desemneze unul sau mai multe puncte de contact pentru a coordona și a sprijini organismele din sectorul public să solicite date în temeiul prezentului capitol. Punctele de contact ajută la prevenirea dublării cererilor și a depunerii de cereri care nu îndeplinesc criteriile și condițiile prevăzute în acest capitol.

	
	2. 	Statele membre notifică Comisia cu privire la punctele de contact desemnate.

	
	3. 	Comisia ține un registru public al punctelor de contact.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>143</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 18 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	Un deținător de date care primește o cerere de acces la date în temeiul prezentului capitol pune datele, fără întârzieri nejustificate, la dispoziția organismului din sectorul public ori a instituției, agenției sau organului Uniunii care a formulat cererea.
	1.	Un deținător de date care primește o cerere de acces la date în temeiul prezentului capitol pune datele, fără întârzieri nejustificate și pe durata utilizării preconizate în temeiul articolului 17 alineatul (1) litera (c), la dispoziția organismului din sectorul public ori a instituției, agenției sau organului Uniunii care a formulat cererea.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>144</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 18 – alineatul 2 – partea introductivă</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	2.	Fără a aduce atingere nevoilor specifice în ceea ce privește disponibilitatea datelor definite în legislația sectorială, deținătorul de date poate să refuze cererea sau să solicite modificarea acesteia în termen de cinci zile lucrătoare de la primirea unei cereri de date necesare pentru răspunsul la o urgență publică și în termen de 15 zile lucrătoare în alte cazuri de nevoie excepțională, din oricare dintre următoarele motive:
	2.	Fără a aduce atingere nevoilor specifice în ceea ce privește disponibilitatea datelor definite în legislația sectorială, deținătorul de date poate să refuze cererea sau să solicite modificarea acesteia și a datei-limită solicitată în termen de cinci zile lucrătoare de la primirea unei cereri de date necesare pentru răspunsul la o urgență publică, din oricare dintre următoarele motive:


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>145</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 18 – alineatul 2 – litera a</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	datele nu sunt disponibile;
	(a)	forța majoră sau imposibilitatea de facto care nu poate fi atribuită deținătorului datelor, inclusiv din motive tehnice și organizatorice, cum ar fi faptul că datele nu sunt disponibile;


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>146</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 18 – alineatul 2 – litera b</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	cererea nu îndeplinește condițiile prevăzute la articolul 17 alineatele (1) și (2).
	(b)	deținătorul de date declară că cererea este incompletă, conține erori vădite de formă sau de conținut, este în mod clar abuzivă, nu îndeplinește sau depășește condițiile prevăzute la articolul 17 alineatele (1) și (2).


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>147</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 18 – alineatul 5</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	5.	În cazul în care îndeplinirea cererii de punere de date la dispoziția unui organism din sectorul public ori a unei instituții, a unei agenții sau a unui organ al Uniunii presupune divulgarea de date cu caracter personal, deținătorul datelor depune eforturi rezonabile pentru a pseudonimiza datele, în măsura în care cererea poate fi îndeplinită cu ajutorul unor date pseudonimizate.
	5.	În cazul în care îndeplinirea cererii de punere de date la dispoziția unui organism din sectorul public ori a unei instituții, a unei agenții sau a unui organ al Uniunii presupune divulgarea de date cu caracter personal, deținătorul datelor pseudonimizează datele cu caracter personal care trebuie puse la dispoziție.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>148</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 18 – alineatul 6 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	6a.	Un deținător de date care dă curs unei cereri de acces la date în temeiul prezentului articol nu este răspunzător pentru nicio acțiune sau prejudiciu direct sau indirect care rezultă din acțiunile unui destinatar al datelor în temeiul prezentului capitol.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>149</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 19 – alineatul 1 – partea introductivă</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	Un organism din sectorul public ori o instituție, o agenție sau un organ al Uniunii care a primit date în urma unei cereri formulate în temeiul articolului 14:
	1.	Un organism din sectorul public ori o instituție, o agenție sau un organ al Uniunii care a solicitat date în temeiul articolului 14:


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>150</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 19 – alineatul 1 – litera a</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	nu utilizează datele într-un mod incompatibil cu scopul pentru care au fost solicitate;
	(a)	utilizează datele numai într-un mod compatibil cu scopul pentru care au fost solicitate și pentru durata preconizată a folosirii preconizate în temeiul articolului 17 alineatul (1) litera (c);


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>151</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 19 – alineatul 1 – litera b</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	pune în aplicare, în cazul în care este necesară prelucrarea de date cu caracter personal, măsuri tehnice și organizatorice care să protejeze drepturile și libertățile persoanelor vizate;
	(b)	pune în aplicare, în cazul în care este necesară prelucrarea de date cu caracter personal, măsuri tehnice și organizatorice care să protejeze drepturile și libertățile persoanelor vizate și garantează un nivel ridicat de securitate, precum și previne divulgarea neautorizată a datelor.;


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>152</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 19 – alineatul 1 – litera ba (nouă)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(ba)	informează deținătorul de date, fără întârzieri nejustificate, cu privire la orice incidente de securitate care au avut loc, în cazul în care acestea afectează confidențialitatea, integritatea sau disponibilitatea datelor furnizate;


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>153</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 19 – alineatul 1 – litera ca (nouă)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(ca)	distruge toate datele cu caracter personal derivate sau deduse de îndată ce acestea nu mai sunt necesare în scopul declarat și informează deținătorul de date că datele au fost distruse.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>154</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 20 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	Datele puse la dispoziție pentru răspunsul la o urgență publică în temeiul articolului 15 litera (a) se furnizează fără taxe.
	1.	Datele puse la dispoziție pentru răspunsul la o urgență publică în temeiul articolului 15 se furnizează fără taxe.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>155</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 20 – alineatul 2</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	2.	În cazul în care deținătorul de date solicită o compensație pentru punerea la dispoziție a datelor în conformitate cu o cerere formulată în temeiul articolului 15 litera (b) sau (c), compensația respectivă nu poate depăși costurile tehnice și organizatorice suportate pentru îndeplinirea cererii, inclusiv, când este necesar, costurile anonimizării și ale adaptării tehnice, plus o marjă rezonabilă. La cererea organismului din sectorul public ori a instituției, agenției sau organului Uniunii care solicită datele, deținătorul de date furnizează informații cu privire la baza de calculare a costurilor și a marjei rezonabile.
	2.	După furnizarea datelor, deținătorul de date are dreptul să solicite o compensație pentru punerea la dispoziție a datelor în conformitate cu o cerere formulată în temeiul articolului 15. Compensația respectivă nu poate depăși costurile tehnice și organizatorice suportate pentru îndeplinirea cererii, inclusiv, când este necesar, costurile anonimizării, agregării și ale adaptării tehnice. La cererea organismului din sectorul public ori a instituției, agenției sau organului Uniunii care solicită datele, deținătorul de date furnizează informații cu privire la baza de calculare a costurilor.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>156</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 21 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	Un organism din sectorul public ori o instituție, o agenție sau un organ al Uniunii are dreptul de a partaja datele primite în temeiul prezentului capitol cu persoane fizice sau organizații în vederea desfășurării unor activități de cercetare științifică sau de analiză compatibile cu scopul în care au fost solicitate datele sau cu institute naționale de statistică și cu Eurostat pentru elaborarea de statistici oficiale.
	1.	Un organism din sectorul public ori o instituție, o agenție sau un organ al Uniunii are dreptul de a partaja datele primite în temeiul prezentului capitol cu persoane fizice sau organizații, inclusiv cu institute naționale de statistică și cu Eurostat, în vederea desfășurării unor activități de cercetare științifică sau de analiză în scopul în care au fost solicitate datele sau pentru elaborarea de statistici oficiale.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>157</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 21 – alineatul 2</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	2.	Persoanele fizice sau organizațiile care primesc datele în temeiul alineatului (1) trebuie să acționeze fără scop lucrativ sau în contextul unei misiuni de interes public recunoscute în dreptul Uniunii sau în dreptul unui stat membru. Nu sunt incluse organizațiile în cadrul cărora influența exercitată de întreprinderi comerciale este decisivă sau ar putea determina un acces preferențial la rezultatele cercetării.
	2.	Persoanele fizice sau organizațiile care primesc datele în temeiul alineatului (1) sunt cercetători agreați, în conformitate cu Regulamentul (UE) 2022/2065 (Regulamentul privind serviciile digitale), sau demonstrează că îndeplinesc toate criteriile următoare:


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>158</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 21 – alineatul 2 – litera a (nouă)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(a)	acționează fără scop lucrativ sau în contextul unei misiuni de interes public recunoscute în dreptul Uniunii sau în dreptul unui stat membru;


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>159</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 21 – alineatul 2 – litera b (nouă)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(b)	nu sunt organizații asupra cărora întreprinderile comerciale exercită o influență decisivă sau care ar putea determina un acces preferențial la rezultatele cercetării;


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>160</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 21 – alineatul 2 – litera c (nouă)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(c)	sunt afiliați la o organizație de cercetare, astfel cum este definită la articolul 2 punctul 1 din Directiva (UE) 2019/790;


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>161</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 21 – alineatul 2 – litera d (nouă)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(d)	nu au interese comerciale;


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>162</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 21 – alineatul 2 – litera e (nouă)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(e)	publică sursele pentru finanțarea cercetării;


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>163</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 21 – alineatul 2 – litera f (nouă)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(f)	sunt în măsură să respecte cerințele specifice de securitate și confidențialitate a datelor corespunzătoare fiecărei cereri (și să protejeze datele cu caracter personal) și demonstrează măsurile tehnice și organizatorice adecvate pe care le instituie în acest sens;


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>164</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 21 – alineatul 2 – litera g (nouă)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(g)	justifică necesitatea și proporționalitatea datelor solicitate în scopul cercetării și termenele în care solicită accesul la date și demonstrează contribuția la progresul științific sau academic sau beneficiile pentru interesul public ale rezultatelor preconizate ale cercetării;


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>165</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 21 – alineatul 2 – litera h (nouă)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(h)	se angajează să pună în mod gratuit la dispoziția publicului rezultatele cercetărilor lor pentru viitoare cercetări, într-un termen rezonabil de la finalizarea cercetării și ținând seama de drepturile și interesele utilizatorilor produsului sau serviciilor în cauză.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>166</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 21 – alineatul 3</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	3.	Persoanele fizice sau organizațiile care primesc datele în temeiul alineatului (1) se supun dispozițiilor articolului 17 alineatul (3) și ale articolului 19.
	3.	Persoanele fizice sau organizațiile care primesc datele în temeiul alineatului (1) se supun dispozițiilor articolului 17 alineatul (3) și ale articolului 19. În cazul în care acest lucru este necesar pentru cercetarea științifică, analiză sau scopul statistic oficial, nu se aplică articolul 19 alineatul (1) literele (c) și (ca).


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>167</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 21 – alineatul 4</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	4.	În cazul în care transmite sau pune la dispoziție date în temeiul alineatului (1), organismul din sectorul public ori instituția, agenția sau organul Uniunii notifică acest lucru deținătorului de date de la care au fost primite datele.
	4.	În cazul în care transmite sau pune la dispoziție date în temeiul alineatului (1), organismul din sectorul public ori instituția, agenția sau organul Uniunii notifică acest lucru deținătorului de date de la care au fost primite datele, furnizând identitatea și datele de contact ale destinatarului datelor, precum și informații cu privire la scopurile și durata preconizată a procesării datelor.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>168</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 22 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	Organismele din sectorul public și instituțiile, agențiile și organele Uniunii cooperează și se asistă reciproc pentru a pune în aplicare prezentul capitol în mod consecvent.
	1.	Organismele din sectorul public și instituțiile, agențiile și organele Uniunii care intră sub incidența prezentului capitol cooperează și se asistă reciproc pentru a pune în aplicare prezentul capitol în mod consecvent.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>169</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 27 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	Furnizorii de servicii de prelucrare a datelor iau, fără a aduce atingere alineatului (2) sau (3), toate măsurile tehnice, juridice și organizatorice rezonabile, inclusiv de ordin contractual, pentru a preveni transferul internațional de date fără caracter personal deținute în Uniune sau accesul administrațiilor publice la astfel de date în cazul în care un astfel de transfer sau acces ar crea un conflict cu dreptul Uniunii sau cu dreptul intern al statului membru în cauză.
	1.	Furnizorii de servicii de prelucrare a datelor iau toate măsurile tehnice, juridice și organizatorice adecvate, inclusiv de ordin contractual, pentru a preveni transferul internațional de date fără caracter personal deținute în Uniune sau accesul administrațiilor publice la astfel de date în cazul în care un astfel de transfer sau acces ar crea un conflict cu dreptul Uniunii sau cu dreptul intern al statului membru în cauză.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>170</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 27 – alineatul 3 – paragraful 2</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Destinatarul deciziei poate solicita avizul organismelor sau autorităților competente relevante, în temeiul prezentului regulament, pentru a stabili dacă aceste condiții sunt îndeplinite, în special atunci când consideră că decizia se poate referi la date sensibile din punct de vedere comercial sau poate afecta interesele Uniunii sau ale statelor membre ale acesteia în materie de securitate sau apărare națională.
	Destinatarul deciziei poate solicita avizul organismelor sau autorităților competente relevante, în temeiul prezentului regulament, pentru a stabili dacă aceste condiții sunt îndeplinite, în special atunci când consideră că decizia se poate referi la date sensibile din punct de vedere comercial sau poate afecta interesele Uniunii sau ale statelor membre ale acesteia în materie de securitate sau apărare națională. În cazul în care răspunsul autorităților competente arată că nu sunt îndeplinite condițiile, destinatarul nu oferă acces la date.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>171</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 27 – alineatul 3 – paragraful 3</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Comitetul european pentru inovare în domeniul datelor, instituit în temeiul Regulamentului [xxx – Legea privind guvernanța datelor], consiliază și asistă Comisia în elaborarea de orientări cu privire la evaluarea îndeplinirii acestor condiții.
	Comitetul european pentru inovare în domeniul datelor, instituit în temeiul Regulamentului (UE) 2022/868, consiliază și asistă Comisia în elaborarea de orientări cu privire la evaluarea îndeplinirii acestor condiții.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>172</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 27 – alineatul 4 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	4a.	În cazul în care furnizorul de servicii de prelucrare a datelor are motive să creadă că transferul de date fără caracter personal sau accesul la acestea poate conduce la riscul de reidentificare a datelor fără caracter personal sau a datelor anonimizate, furnizorul solicită o autorizație din partea organismelor sau autorităților relevante competente în temeiul legislației aplicabile privind protecția datelor înainte de a transfera sau de a acorda accesul la date.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>173</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 28 – alineatul 4</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	4.	Comisia poate, în conformitate cu articolul 10 din Regulamentul (UE) nr. 1025/2012, să solicite uneia sau mai multor organizații de standardizare europene să redacteze standarde armonizate care să conțină cerințele esențiale prevăzute la alineatul (1) din prezentul articol.
	4.	Comisia, în conformitate cu articolul 10 din Regulamentul (UE) nr. 1025/2012, solicită uneia sau mai multor organizații de standardizare europene să redacteze standarde armonizate care să conțină cerințele esențiale prevăzute la alineatul (1) din prezentul articol.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>174</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 28 – alineatul 5</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	5.	Comisia adoptă, prin intermediul unor acte de punere în aplicare, specificații comune, în cazul în care nu există standarde armonizate, astfel cum sunt menționate la alineatul (4) din prezentul articol, sau în cazul în care consideră că standardele armonizate relevante nu sunt suficiente pentru a asigura îndeplinirea cerințelor esențiale prevăzute la alineatul (1) din prezentul articol, când este necesar, în ceea ce privește oricare dintre cerințele sau toate cerințele prevăzute la alineatul (1) din prezentul articol. Respectivele acte de punere în aplicare se adoptă în conformitate cu procedura de examinare menționată la articolul 39 alineatul (2).
	5.	Comisia adoptă, prin intermediul unor acte de punere în aplicare, specificații comune, în cazul în care nu există standarde armonizate, astfel cum sunt menționate la alineatul (4) din prezentul articol, sau în cazul în care consideră că standardele armonizate relevante nu sunt suficiente pentru a asigura îndeplinirea cerințelor esențiale prevăzute la alineatul (1) din prezentul articol, când este necesar, în ceea ce privește oricare dintre cerințele sau toate cerințele prevăzute la alineatul (1) din prezentul articol. Respectivele acte de punere în aplicare se adoptă în conformitate cu procedura de examinare menționată la articolul 39 alineatul (2). Specificațiile comune sunt elaborate într-o manieră deschisă, transparentă, prin consultare cu industria și cu părțile interesate relevante.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>175</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 29 – alineatul 4</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	4.	Comisia poate, în conformitate cu articolul 10 din Regulamentul (UE) nr. 1025/2012, să solicite uneia sau mai multor organizații de standardizare europene să redacteze standarde europene aplicabile anumitor tipuri de servicii de prelucrare a datelor.
	4.	Comisia, în conformitate cu articolul 10 din Regulamentul (UE) nr. 1025/2012, solicită uneia sau mai multor organizații de standardizare europene să redacteze standarde europene aplicabile anumitor tipuri de servicii de prelucrare a datelor.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>176</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 30 – alineatul 5</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	5.	Comisia poate, în conformitate cu articolul 10 din Regulamentul (UE) nr. 1025/2012, să solicite uneia sau mai multor organizații de standardizare europene să redacteze standarde armonizate care să conțină cerințele esențiale prevăzute la alineatul (1) din prezentul articol.
	5.	Comisia, în conformitate cu articolul 10 din Regulamentul (UE) nr. 1025/2012, solicită uneia sau mai multor organizații de standardizare europene să redacteze standarde armonizate care să conțină cerințele esențiale prevăzute la alineatul (1) din prezentul articol.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>177</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 30 – alineatul 6</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	6.	În cazul în care nu există standarde armonizate, astfel cum sunt menționate la alineatul (4) din prezentul articol, sau în cazul în care Comisia consideră că standardele armonizate relevante nu sunt suficiente pentru a asigura îndeplinirea cerințelor esențiale prevăzute la alineatul (1) din prezentul articol, Comisia poate să adopte, prin intermediul unor acte de punere în aplicare, specificații comune în ceea ce privește cerințele esențiale prevăzute la alineatul (1) din prezentul articol. Respectivele acte de punere în aplicare se adoptă în conformitate cu procedura de examinare menționată la articolul 39 alineatul (2).
	6.	În cazul în care nu există standarde armonizate, astfel cum sunt menționate la alineatul (4) din prezentul articol, sau în cazul în care Comisia consideră că standardele armonizate relevante nu sunt suficiente pentru a asigura îndeplinirea cerințelor esențiale prevăzute la alineatul (1) din prezentul articol, Comisia poate să adopte, prin intermediul unor acte de punere în aplicare, specificații comune în ceea ce privește cerințele esențiale prevăzute la alineatul (1) din prezentul articol. Respectivele acte de punere în aplicare se adoptă în conformitate cu procedura de examinare menționată la articolul 39 alineatul (2). Specificațiile comune sunt elaborate într-o manieră deschisă, transparentă și neutră din punct de vedere tehnologic, în consultare cu industria și cu părțile interesate relevante.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>178</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 31 – alineatul 1 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	1a.	Autoritățile de supraveghere independente care sunt responsabile cu monitorizarea aplicării Regulamentului (UE) 2016/679 sunt responsabile cu monitorizarea aplicării prezentului regulament în ceea ce privește protecția datelor cu caracter personal. Se aplică mutatis mutandis capitolele VI și VII din Regulamentul (UE) 2016/679. Autoritatea Europeană pentru Protecția Datelor este responsabilă cu monitorizarea aplicării prezentului regulament în ceea ce privește instituțiile, organele, oficiile și agențiile Uniunii. După caz, se aplică mutatis mutandis articolul 62 din Regulamentul (UE) 2018/1725. Sarcinile și competențele autorităților de supraveghere se exercită în ceea ce privește prelucrarea datelor cu caracter personal.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>179</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 31 – alineatul 2 – litera a</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	autoritățile de supraveghere independente care sunt responsabile cu monitorizarea aplicării Regulamentului (UE) 2016/679 sunt responsabile cu monitorizarea aplicării prezentului regulament în ceea ce privește protecția datelor cu caracter personal. Se aplică mutatis mutandis capitolele VI și VII din Regulamentul (UE) 2016/679. Sarcinile și competențele autorităților de supraveghere se exercită în ceea ce privește prelucrarea datelor cu caracter personal;
	eliminat


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>180</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 31 – alineatul 3 – litera g</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(g)	asigurarea disponibilității publice online a cererilor de acces la date formulate de organismele din sectorul public în cazul unor urgențe publice în temeiul capitolului V;
	(g)	asigurarea disponibilității publice online a cererilor de acces la date formulate de organismele din sectorul public în cazul unor urgențe publice în temeiul capitolului V și în conformitate cu dispozițiile acestuia;


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>181</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 31 – alineatul 3 – litera ia (nouă)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(ia)	asigurarea faptului că schimbul de date este gratuit pentru utilizatori, în conformitate cu articolele 4 și 5.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>182</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 31 – alineatul 4</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	4.	În cazul în care un stat membru desemnează mai multe autorități competente, autoritățile competente cooperează, în exercitarea sarcinilor și competențelor care le-au fost atribuite în temeiul alineatului (3) din prezentul articol, între ele, inclusiv, după caz, cu autoritatea de supraveghere responsabilă cu monitorizarea aplicării Regulamentului (UE) 2016/679, pentru a asigura aplicarea consecventă a prezentului regulament. În astfel de cazuri, statele membre relevante desemnează o autoritate competentă coordonatoare.
	4.	În cazul în care un stat membru desemnează mai multe autorități competente, autoritățile competente cooperează, în exercitarea sarcinilor și competențelor care le-au fost atribuite în temeiul alineatului (3) din prezentul articol, între ele. În astfel de cazuri, statele membre relevante desemnează o autoritate competentă coordonatoare. Autoritățile competente cooperează cu autoritatea de supraveghere responsabilă cu monitorizarea aplicării Regulamentului (UE) 2016/679, pentru a asigura aplicarea consecventă a prezentului regulament.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>183</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 31 – alineatul 6</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	6.	Când își îndeplinesc sarcinile și își exercită competențele în conformitate cu prezentul regulament, autoritățile competente trebuie să rămână libere de orice influență externă, directă sau indirectă și nu pot să solicite sau să accepte instrucțiuni de la nicio altă autoritate publică și de la nicio parte privată.
	6.	Când își îndeplinesc sarcinile și își exercită competențele în conformitate cu prezentul regulament, autoritățile competente acționează independent și imparțial și rămân libere de orice influență externă, directă sau indirectă și nu pot să solicite sau să accepte instrucțiuni de la nicio altă autoritate publică și de la nicio parte privată.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>184</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 31 – alineatul 7</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	7.	Statele membre se asigură că autorităților competente desemnate li se pun la dispoziție resursele necesare pentru îndeplinirea adecvată a sarcinilor în conformitate cu prezentul regulament.
	7.	Statele membre se asigură că autorităților competente desemnate li se pun la dispoziție suficiente resurse umane și tehnice, un sediu, expertiza și infrastructura necesare pentru îndeplinirea efectivă și adecvată a sarcinilor în conformitate cu prezentul regulament.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>185</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 32 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	Fără a se aduce atingere altor eventuale căi de atac administrative sau judiciare, persoanele fizice și juridice au dreptul de a depune o plângere, în mod individual sau, când este relevant, colectiv, la autoritatea competentă relevantă din statul membru în care își au reședința obișnuită, locul de muncă sau locul de stabilire, în cazul în care consideră că le-au fost încălcate drepturile prevăzute în prezentul regulament.
	1.	Fără a se aduce atingere altor eventuale căi de atac administrative sau judiciare, persoanele fizice și juridice au dreptul de a depune o plângere, în mod individual sau, când este relevant, colectiv, la autoritatea competentă coordonatoare sau la orice altă autoritate competentă relevantă din statul membru în care își au reședința obișnuită, locul de muncă sau locul de stabilire, în cazul în care consideră că le-au fost încălcate drepturile prevăzute în prezentul regulament.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>186</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 34 – paragraful 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Comisia elaborează și recomandă modele de clauze contractuale neobligatorii privind accesarea și utilizarea de date, care să ajute părțile să redacteze și să negocieze contracte cu drepturi și obligații contractuale echilibrate.
	Comisia elaborează și recomandă modele de clauze contractuale neobligatorii privind accesarea și utilizarea de date, care să ajute părțile să redacteze și să negocieze contracte cu drepturi și obligații contractuale echilibrate. Comisia consultă Comitetul european pentru protecția datelor atunci când elaborează astfel de modele de clauze contractuale, în ceea ce privește datele cu caracter personal.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>187</NumAm>

<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 41 – paragraful 1 – litera ba (nouă)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(ba)	protecția secretelor comerciale de la articolul 4 alineatul (3) și articolul 5 alineatul (8);


</Amend>

</RepeatBlock-Amend>
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